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Bombardiranje sovražni-
kovega zaledja v Tunisu 

19 sovražnikovih letal sestreljenih 
Glavni stan italijanskih Obe roženih sil 

je objavil danes naslednje 1052. vojno po-
ročilo: 

Pri Izvrševanju premikanja italijansko-
nemških čet proti novim postojankam na 
tuniškem bojišču sta bila izpraznjena Sfax 
in Kairuan. 

V južnem cdseku so bili odbiti močni 
sunki sovražnih prednjih enot, podprtih od 
oklopnih voz. 

Oddelki našega letalstva so napadali po-
ta v zaledju nasprotnika. Nemški lovci so 
zbili pet letal tipa »Spitfire«. 

Včeraj pc poldne so oddelki štirimotornih 
letal obstreljevali Neapelj, Trapani jn Mar-
saJo; povzročili so znatno škodo na po-
slopjih. Skupno je javljenih 22 ranjenih in 
4 smrtne žrtve med civilnim prebivalstvom. 

Naši lovci so zbili 6 letal v Neaplju, :lve 
v Trapani,ju. štiri druga letala je uničilo 
protiletalsko topništvo fn sicer dve v zraku 
nad Neapljem, eno nad Mesino in eno nad 
Pozzallom. 

Med poletom nad Cagliari, ki je Ml ob-
javljen v večrajšnjem poročilu, so obramb-
ne baterije zadele dve letali, ki sta se zru-
šili v plamenih, eno na jugu od S. Elije, 
drugo v okolici mesta. Štiri naša letala se 
niso vrnila na svoja oporišča. 

Piinc Piemontski v Milana 
Milan, 12. apr. s. Včeraj popoldne je skozi 

Milan potoval princ Piemontski, ki ga je na 
kolodvoru pozdravil milanski prefekt Nj. Viso-
čanstvo je potoval strogo zasebno, vendar je 
napravil krajši sprehod po mestu. Pri izhodu na 
postaji ga je meščanstvo spoznalo ter mu pri-
redilo prisrčne ovacije. Kasneje si je princ Pie-
montski v spremstvu župana ogledal najvaž= 
nejša dela za nova zaklonišča in se je zelo lju-
beznivo razgovarjal z zaposlenimi delavci, ki so 
se mu zahvalili za poset z navdušenimi pozdra-
vi. Poset se je precej zavlekel m je princ po-
hvalil delavce za vse izvršene važne naprave. t 

Odbiti sovjetski napadi 
Med čiščenjem pri Izjumu sta bila uničena dva sovjetska 

bataljona 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 12. apr. 

Vrhovno poveljništvo nemške vojske je ob-
mvifo danes naslednje poročilo: 

V očiščevalnih borbah severnozapadno od 
Izjnma sta bila uničena dva sovražna bata-
ljona. 

Z ostale vzhodne fronte poročajo samo o 
brezuspešnih krajevnih sovjetskih napadih 
ob kubanskem mostišču in južno od Lado-
skega jezera. 

V Tunisu se naši zaščitni oddelki na pod-
ročju Kairuana in Suse žilavo upirajo na-
predovanju sovražnika in so vedno znova 
:tadržale prodiranje prvih oddelkov sovraž-
nih oklopnih sil. V neprekinjenih borbah 
so se nemško-italijanske bojne skupine 
umaknile proti severu in izpraznile v teku* 
teh pokretov ter po načrtnem uničenju za 
vojno važnih naprav Sfax in Kairuan. 

Oddelki letalstva za borbo iz bližine so 
podpirali operacije naših čet in prizadeli v 
v presenetljivih napadih iz nizke višine so-
vra*n <u hude izgube. 

Posamezna sovražna letala so prodrla 
včeraj nad zasedeno ozemlje do državne 
meje. Pil tem je bilo sestreljenih 5 sovraž-
nikovih letal. 

Pri brezuspešnem napadu angleških tor-
pednih letal in bombnikov na konvoj, ki so 
ga ščitile lahke nemške pomorske oborože-
ne sile, sta bili v Biskajskem zalivu se-
streljeni dve torpedni letali in trije bomb-
niki. Ob obali zasedenega zapadnega ozem-
lja in ob Norveški so nemške lahke oboro-
žene sile na morju uničile štiri nadaljnja 
sovražna letala. 

Na zapadnem Sredozemskem morju je 
nemška podmornica napadla skupino so-
vražnih bojnih ladij, potopila 8.000tonsko 
križarko in torpedirala en rušilec. 

Uspel napad 
na sovjetsko letališče 

Berlin, :1. apr. s. V noči na 11. april so 
eskadre nemških bombnikov po vestth, ki so 
prispele zvečer tukajšnjim vojaškim krogom, 
napadle iz nižine ob najboljši vidljivosti in 
ato s posebnim učinkom neko sovjetsko leta-
išče južno od Ladoškega jezera Ponovno so 

bile zadete barake in letala na tleh Pred tem 
so nemški bombniki uspešno bombardirali zbi-
rališča čet in oklopnih sredstev sovražnika v 
odseku južno od Ilmenskega jezera. Ob tej 
priliki so bile sovražniku povzročene hude iz* 
gube ljudi in potrebščin. Nemški bombniki so 
silovito napadli več postaj, železniških naprav 

in vlakov na murmanski progi ter zadali so-
vražniku najhujše izgube. 

Angleško spoznanje 
podmorniške nevarnosti 

Stockhoim. 12. apr. s. V britanskem listu 
»Sunday Pictorial« je lord Winster izjavil, da 
je Britanija delno podlegla v borbi prota pod-
mornicam. Zahteval je takojšnjo odstavitev 
raznih visokih funkcionarjev admiralitete.. Ra= 
zen tega je poudarjal, da je skrajno potrebno 
obvestiti javnost o podmorniški vojni. Loid za-
trjuje nadalje, da je bila podmorniška vojna 
velika nesreča za Anglijo, ki je z vsakim letom 
v slabšem položaju. Članek vsebuje neusmilje-
no kritiko obrambnih in zavarovalnih sistemov, 
ki jih je odredila admiraliteta. »Naše ladje, 
kol:kor jih še imamo,« pravi pisec »in dve tre-
tjini novih ladij so obsojene, da plovejo v po-
časnih konvojih, kar pomeni, da so tudi te 
ladje obsojene na smrt in da se nič ne. napravi 
za zboljšanje položaja. V prihodnjih šestih 
mesecih bomo stali pred najstrašnejš mi pod« 
morniškimi napadi brez zadostne obrambe, in 
sicer zaradi tehničnih napak zadnjih dveh let, 
ki jih je kljub svojim dobrim namenom na-
pravila admiraliteta. Važno je dejstvo, da 
Nemčija zgradi več podmornic nego jih mi 
lahko sproti uničimo. Ne moremo se smatrati 
izven nevarnosti, dokler se to razmerje ni obr-
nilo.« V zaključku pravi lord W;nster, da bi 
moral prevoz vojnega materiala imeti prednost 
pred prevozom živil, kar bo vsekakor imelo ne-
ugoden učinek za angleški prehrambeni sistem. 

Angleška letala 
nad zapadno Nemčijo 

Berlin, 12. aprila, s. Ob napadih v noči 
na nedeljo na zapadno Nemč:jo je angle-
ško letalstvo ne da bi doseglo kakšen us-
peh vojaškega značaja, izgubilo po vesten 
ki so prispele do snoči voio.šktm poveljni-
štvom, izgubilo skupno 20 letal. 

Angleški Ust o Rooseveltovi 
krivdi za vojno 

Lizbona, 12. apr., s. London mara ugo-
toviti, izjavlja »Daily Sketch«, da bi Roo-
sevelt, če bi bila odločitev samo od njega 
odvisna, napovedal vojno Nemčiji že v 
septembru 1. 1939 ali pa najkasneje po 
zlomu Francije. Ne sme se pohabiti nada-
ljuje doslovno list, da je Roosevclt z za-
sedbo Islandije izvršil dejanje, ki bi prej 
veljalo za vojno dejanje. 

Proračunsko poročilo ministrstva za vojno 
proizvodnjo za 1. 1943-44 

Rim, 12. apr. s. Splošna proračunska 
komisija zbornice fašijev in korporacij je 
odobrila poročilo nac. svetnika Camerane o 
proračunu ministrstva za vojno proizvod-
njo za finančno teto 1943-44. Poročilo ne 
obsega zaradi nedavne ustanovitve mini-
strstva popolnega proračuna in se omejuje 
na poudarek važnosti in sestavnih značil-
nosti, podčrtajoč posebne razloge, zaradi 
katerih je bilo potrebno ustanovni osredo-
točevalni enotni resor, ki na j bi upravljal 
vse proizvajalne sile države. Poročilo oo-
ravnava nato smotre novega resora, ome-
njajoč odločbe Kr. dekreta 12. ^ebruarja 
1943-XXI št. 25, po katerem se moiajo na 
novo ministrstvo prenesti posli, s j so j-fc 
prej opravljale razne vojaške uprave. Za 
spoznanje dejanskega lica novega resora je 
treba počakati na izdan je dekretov, ki mo-
rajo urediti meje in način teh prenosov. 
To delo n a j se vodi izključno po vrhovnem 
smotru novega resora. Za pojasmtev pri-
stojnosti novega resora deli poročilo nje-
govo udejstvovanje v dve veliki panogi: 
Zbiranje proizvajalnih sredstev (ljudi, 
strojev, industrij in zbiranje potrebščin 
(surovin, polizdelkov, izdelanega materija-
la) . Glede prve panoge priporoča poročilo, 
n a j se ministrstvo razen vojaškega osebja, 
ki je opravljalo svoje posle pod prejšnjim 
podtajništvom, posluži tudi osebja iz civil-
nega življenja, ki ima praktične izkušnje 
v zadevah vojne proizvodnje. Poročilo pro-
učuje nadalje udejstvovanje prejšnjega 
podtajništva in novega ministrstva ter pre-
dlaga takojšnjo revizijo vseh oprostitev 
vojaške službe onih oseb, ki se smatra jo 
za neobhodno potrebne za vojno proizvod-

njo. da se bo človeški materijai bolj iz-
datno porabil v svrho vojne učinkovitosti. 
Poročilo obravnava tudi vprašanje delovne 
discipline, želeč izvajanje %*ojaške discipli-
ne v podjetjih in možnost nagrajevanja 
oseb v industrijah, ki so izpostavljene so-
vražnim napadom, če se izkažejo s poseb-
nim junaštvom: Poročilo govori nadalje 
o osredotočenju kontrole nad proizvodnjo 
in uporabi materijala. Glede zbiranja ma-
teri jala poudarja, da se za nekateie suro-
vine oskrbovanje, razdeljevanje in kontrola 
nfihovp imorf<bp tiče Izključno ministrstva 
za vojno proizvodnjo, za mnoge druge vr-
ste materijala pa £?ta kontrola :c razdelje-
vanje poverjena deloma ministrstvu, delo-
ma pa drugim ministrstvom ali konfede-
racijam. Poročilo napoveduje tudi bolj to-
talitarno osredotočenje v ministrstvu za 
vojno proizvodnjo v svrho splošne in ce-
lotnejše uporabe surovin ter želi končno, 
da bi ministrstvo v vseh odsekih dejansko 
doseglo popolno mobilizacijo vseh proizva-
jalnih sil naroda. 

Novo naseljevanje Židov 
v Palestini 

Ankara, 10. apr. s. V Palestini omogočajo 
angleške oblasti doseljevanje številnih Zidov >z 
južnovzhodne Evrope pod pretvezo, da gre 
samo za obiske ali začasno bivanje. Arabci so 
odločno protestirali proti temu novemu sistemu 
tajnega priseljevanja, ki so si ga izmislili Arn 
gleži. Zdi se, da nameravajo Angleži na ta 
način preseliti v Palestino prvo skupino 5000 
Židov. 

Sestanek Duceja in Hiflerla 
Potrditev odločnega sklepa nadaljevati vojno do končne zmage — 
Popolno soglasje o skupnih vojnih ciljih in vseh potrebnih ukrepih 
Rim, 11. aprila s. Agencija Štefani 

javlja: 
Duce in Hitler sta se sestala v dneh 

od 7. do 10. aprila 1943. Duceja so 
spremljali šef italijanskega glavnega 
stana armadni general Ambrosio, dr-
žavni podtajnik zunanjega ministrstva 
Bastianini. funkcionarji italijanskega 
ministrstva za zunanje zadeve in ofi-
cirji vrhovnega italijanskega poveljni-
štva. S Fiihrerjem so bili prisotni ob 
sestanku maršal Nemčije Herman Go-
ring, nemški zunanji minister von 
Ribbentrop, šef vrhovnega poveljništva 
nemških oboroženih sil generalni feld-
maršal Keitel, vrhovni poveljnik vojne 
mornarice veliki admiral Donitz in šef 
glavnega stana vojske general Seitzler. 
Nemški veleposlanik von Mackensen in 
Kraljevi veleposlanik Italije v Berlinu 
Alfieri sta se tudi udeležila sestanka. 

Med obširno izmenjavo gledišč je bil 
proučen tako splošni politični položaj 
kakor tudi vsa vprašanja v zvezi s sku-
pno vojno in doseženo ie bilo popolno 
soglasje glede ukrepov, ki jih je treba 
izvesti na vseh področjih. 

Duce in Ftihrer sta znova potrdila 
svoj odločni sklep in sklep svojih na-
rodov voditi vojno ob celotni uporabi 
vseh energij do končne zmage in po-
polne odstranitve sleherne bodoče ne-
varnosti, ki bi z zapada ali vzhoda 
ogrožala evropsko-afriški prostor. Zno-
va so bili potrjeni skupni cilji, ki jih 
sile Osi zasledujejo za obrambo evrop-
ske omike in za pravice narodov do 
svobodnega razvoja in sodelovanja. 
Zmaga v trojnem paktu združenih na-
rodov bo zagotovila Evropi mir, ki 
Jamči sodelovanje vseh narodov na 

osnovi njih skupnih interesov in pra-
vične razdelitve gospodarskih virov 
sveta. 

Razgovori med Duce jem in Fiihrer-
jem in razgovori med njunimi sodelo-
valci so potekli v duhu velike prisrč-
nosti. 

Boj do popolne zmage 
Berlin, 12. apr. s. Vsi današnji listi ao z 

velikim poudarkom ter mastnimi naslovi 
prinesli poročilo o velepomembnem sestan-
ku Mussolinija in Hitlerja- Obenem s te-
mi članki objavljajo vsi listi tudi velike 
slike obeh osnih državnikov. Razgovori med 
Ducejem in Hitlerjem, pravi »Volkischer 
Becbachter«, so potekli v popolni skladno-
sti naziranj ter so obravnavali niz vpra-
šanj sedanjega in bodočega politično-voja-
škega položaja. Borba, ki jo bijejo osne si-
le, stremj seveda po popolni zmagi in hoče 
predvsem doseči trajen mir na temelju pra-
vičnosti, ki bo v bodoče zagotovil vsem 
evropskim narodom svobodo, blagostanje in 
popolno sodelovanje. Sovražnik, pravi Ust, 
je govoril v Casablanci o brezpogojni kapi-
tulaciji osnih sil. Zelo pri rodno je, ako so 
zavezniški narodi velikega politično-voja-
škega bloka Italije in Nemčije odgovoril s 
totalno brezpogojno mobilizacijo vseh svo-
jih gmotnih in duhovnih sil, vsega svojega 
udarnega duha, da bi za bodoče vekove 
odstranili grožnjo izrazito protievropskih 
sil, ki napadajo svobedo evropskih narodov 
ter njihovo pravico do življenja in neodvis-
nosti. 

>Zwolfuhrblatt« pravi, da so danes osne 
sile odkčene bolj kakor kdajkoli prej za-
staviti slovesno vso svojo avtoriteto in 
veliki prestiž v tej borbi, ki so jo Anglosa-
si izzvali z zlim namenom. Oba naroda in 
oba njihova velika voditelja sta odločena 
boriti se do zmage, namreč brez kakršnih-
koli kompromisov, brez poslušanja ponudb, 
ki bi lahko prišle od desne ali od leve, in 

se zlasti ne bodo niti najmanj zmenile aa 
grežnje z druge strani, vedoč, da jih na-
rekujeta šibkost in brezsilje. 

»Frankfurter Volksblatt« pravi, da so-
vražnik nima niti sence pretveze za to voj-
no. Razen tega nima vojna zanj nobenega 
pravega namena kajti vej vojni cilji, kate-
rih se je skušal doslej oprijemati, so se ia-
kazali brez zdravega smisla, brez logike 
in zlasti brez iskrenosti. V nasprotju s tem 
so vojni cilji Osi točno določeni in očrtani 
do najmanjših podrobnosti. Zmaga Oai bo 
svetu in Evropi zagotovila mir, ki bo za-
jamčil polno sodelovanje med vsemi narodi 
na temelju skupnih koristi in na temelju 
skupnih pravičnih stremljenj. Razen tega 
bo svetu zajamčena pravična razdelitev ze-
meljskih dobrin po načrtu miroljubnega 
sporazuma. V tej formuli je zapopaden duh 
one prave velike socialne revolucije, ki se 
je rodila v fašističnem in narodno-sociali-
stičnem pokretu in ki ji je usojeno, da obja-
me ves svet. »Politiseh-diplomatische Kior-
respondenz«, ki se bavi z istim predmetom, 
piše: Cilj osovinskih sil v tem spopadu je 
ta, da se dokončno zagotove preti vsaki 
bodoči grožnji meje nove Evrope proti vzho-
du. proti zapadu, proti jugu in proti seve-
ru. Naj si nihče'ne utvaria, da je to samo 
prazna fraza. Prav nasprotno, to je zapo-
ved, za katero se bijejo in delajo osne drža-
ve. Vsakdo v Evropi danes ve, kaj je na 
kocki in pred kakšno odločitvijo stoji naša 
celina. Vsakdo je slišal iz ust samih angle-
ško^emerško-boljševiških propagandistov, 
kakšna usoda, beda in sužnost bi doletela 
Evro-pc. ako bi se plutokratsko-boljševiški 
zaroti posrečilo zmagati v tej vojni. Dve 
fronti si stojita sedaj v očitnem nasprotju, 
na eni strani divjaštvo in trinoštvo, na. 
drugi strani skladnost, lepo življenje med 
evropskimi naredi, ki jim bo zajamčena 
pravica, da žive ne po hinavski atlantski 
listini, ki je samo beden odsev znanih 14 
Wilsonovih točk, marveč po svojih prirod-
nih stremljenjih ter socialnih in gospodar-
skih pravicah vsakega posameznega nan 
roda. 

Svečana proslava državnega praznika 
na Hrvatskem 

Zagreb, 11 apr. a V vsej Hrvatski so vče* 
raj resnobno proslavili obletnico ustanovitve 
Nezavisne Države Hrvatske V Zagrebu so 
bila raznovrstna zborovanja in manifestacije, 
med njimi vojaška parada ob navzočnosti Po-
glavnika, članov vlade, visokih državnih funk» 
cionarjev. ustaških prvakov diplomatskega ln 
konzularnega zbora ter italijanskih in zavez-
niških vojaških oblasti. Po paradi ie Poglavnik 
obšel glavne ulice v središču in prebivalstvo 

mu je priredilo ovacije. Nato je bil v vladni 
palači uradni sprejem, ki so se ga udeležile 
številne hrvatske in inozemske osebnosti Po» 
poldne je bil v narodnem gledališču koncert 
zagrebške Filharmonije pod vodstvom dirigen-
ta Matačiča. Izvajane so bile narodne skladbe. 
Zagrebški radio je imel posebne oddaje. V 
eni izmed teh sta govorila zunanaji minister 
in minister za vzgojo. Listi so posvetili cele 
strani zgodovinskemu dogodku. 

Bolgarija trdno ob strani Osi 
Izjave finančnega ministra Božilova 

Sofija, 12. aprila, s. Finančni minister 
Božilov je imel v Dobriču pred mnogošte-
vilnim poslušalstvom važen politični govor. 
Razčlenjeval je zunanjo politiko Bogarije 
od L 1918. do danes in med drugim dejal 

Pot Bolgarije, ki smo a jo izvodili in po 
kateri gremo m bomo še dalje hodili, ni 
slučajna, Začttali smo si jo takoj po ne-
srečnem neuil'i>skem dogovoru, ki nam je 
prinesei toliko nesreče in žalosti. Danes smo 
premagali vse težkoče. Naiša pot je zgodo-
vinska in si je nismo izbrali iz kake tre-
nutne volje, ampak iz nujnih razlogov. 
Ostali bomo zvesti obveznostim, ki smo 
jih prevzeli napram bolgarskemu narodu in 

napram neišim velikim zaveznikom Osi. Mi-
nister je nato naglašal srečni razvoj go-
spodarstva in financ v Bolgariji zadnjih 
let. Ob koncu 1. 1938. je izkazovat državni 
proračun 6 milijard levov, danes pa je do-
segel 22 milijard, kar kaže blagostanje in 
stalni napredek. Minister je naposled na-
slovil poziv ljudstvu, naj sodeluje z vlado, 
da si zagotovi blaginjo države. Obenem z 
našimi velikimi zavezniM, je zaključil Bo-
žilov svoj govor, se bomo bojevali za uved-
bo novega reda, da ne izgubimo vse to, kar 
smo dosegli, in da očuvamo svojo samo-
stojnost. 

Denarne pošiljatve 
vojnim ujet 

Rim, 11. apr., s. Za pošiljanje denarji 
italijanskim vojnim ujetnikom je neobho-
dno potrebno dovoljenje ministrstva za de-
vize in valute, generalna d relcci ja za va-
lute. Italijanski Rdeči križ oz ro ^a njegov 
urad za ujetnike torej ne mons naravnost 
sprejemati denarja ali nakazil vojn* 
ujetnike in mora vrniti odpoši'ia4e.jem vs? 
vsote, k jih v ta namen sprejema. Obče-
stvo naj se torej obrača samo poštne 
urad šele tedaj, ko prejme neobhodno do-
voljenje ministrstva za devize m valute. 

Razstava italijanskih slik 
in knjig v Stockholmu 

Stockhoim, 12. apr. s. Vsi večji švedski 
dnevniki posvečajo danes dolge članke s 
slikami italijanski razstavi slik na steklu 
in razstaivi italijanskih knjig, ki je bila 
predvčerajšnjim otvorjena v nekoliko dvo-
ranah švedskega narodnega muzeje. »Sven-
ska Dagbladet« piše, da so Italijani z eno-
stavnimi sredstvi izpremenili dvorane stock-
holmskega muzeja v shrambo veselja in da 
predstavljajo posamezni predmeti razstave 
v resnici prave dragocenosti. »Stockhoim 
Tidningen« nsgiaša, da bi si noben poset-
nik izložbe ne mogel misliti, da ti veli čast-
niki izložbeni predmeti prihajajo iz države, 
ki je v vojni, ter pravi, da je omenjena iz-
ložba prava himna lepoti. 

Pogrešana Raffaelova slika 
izsledena 

Buenos Aires. 10 apr s. V neki zapušče-
ni hiši v Novi Mehiki so našl: med staro 
šaro sliko sv. Jožefa, ki so jo strokovnjaki 
ocenili, da je vredna 25.000 dolarjev in je 
verjetno delo Raffaella. Poizvedbe so ugo-
tovile, da so to umetniško delo rdeča med 
vojno odnesla iz Španije. 

Konec španskega 
komunističnega voditelja 
Madrid, 11. apr., s. Poljedelska policija 

je izsledila v nekem skrivališču v vasi San 
Salvador de Fleras boljšv škega poglavar-
ja iz španske državljanske voine Jesusa 
R;acheja Pereza, ki ga je že dolgo iskala 
Ko je videl, da je izgubljen, je f riCei stre-
ljati na policijske agente, ki so odgovorili 
ln ga ustrel K. Znan pod imenom Ei Kulti 
je bil ta bandit obsojen pred vojsšKim so-
diščem v Kataloniji na smrt, a mu je uspe-
lo o pravem času pobegniti. Med boljševi-
škim terorjem v Santandru je bil kapitan 
»disciplinske brigade« žalostnega spomina 
in je pustil pomoriti 69 falangistov. Odlo-
čilno besedo je imel tudi pri pok ;lu nacio-
nalnih Špancev, ki so bili na paraiku »Ai-
fonso Perez« v pristanišču Santjnder. 

Demografska kriza v Angliji 
Lizbona, 11. aprila, s. Iz Lonlona poro-

čajo, da pravi sir William Beveridge v član-
ku o rojstvih, objsuvljenem v »Observerju«, 
da stoji angleški narod pred veliko odločit-
vijo: Ali bo Anglija velik aJi majhen na-
rod? Angleški narod se danes nahaja pred 
drugo alternativo. Zalnje demografično po-
ročilo ne dokazuje, da bi stvari šle drugače. 
Ce naj se v nadaljnjem spremeni smer tega 
razvoja, bo potrebno predvsem ustvarjati 
številnejše družine. To se bo pa lahko zgo-
dilo samo s spremembo javnega mnenja. Ce 
se javno mnenje izpremenl v prid načela 
družin s številnimi otroki, bi to bil prvi ko-
rak k naprelku. Gospodarski in socialni 
ukrepi, ki bi odstranili vse ovire za usta-
navljanje takih družin pa bi bili prav tako 
neobhodno potrebni. 

Švicarska nevtralnost 
ženeva, 12. apr. s. Načelnik zveznega po-

litičnega uraia poslanec Pilot Bolaz je na 
kongresu liberalne stranke v Ženevi imel 
dajši govor, v katerem je ponovil načela, ki 
tvorijo osnovo švicarske nevtralnosti. 

Krvavi izgredi 
v Siriji in Libanonu 
Ankara, 11. aprila- s. Do znava jo se po-

drobnosti o izgredih, ki so bili pred dnevi 
v Damasku. Na t seče isstradancev je ko-
rakalo po ulicah, preklinjalo in grozilo. Od-
delki čet so ob pedpori oklopnih avtomobi-
lov napadli demonstrante in jih kakih 50 
ubili, kakih 100 pa ranili. Trupla so nato-
vorili na dva avtomobila in pokopa/li ob 
spremstvu policijskih agentov v skupen 
grob- Naslednji dan se je delegacija mešča-
nov podala k oblasbem, toda policija Jo je 
zavnrla, nekatere člane delegacije pa areti-
rala. Naraščajoče poinanjkanje surovin je 
naglo povečalo brezposelnost in poslabšalo 
stanje v državi. 

Izgredi so bili tudi na deželi. V Libanona 
položaj ni nič boljši. Med drugim je bila 
c dre jena strožja kontrola zdravil, prihaja* 
jočih iz Palestine, zaradi številnih prime-
rov zastrupljenja.' V Libanonu se je pono-
vil škandal, ki se je pripetil že v drugih 
državah Srednjega Vzhoda, katerim so ne-
katere židovske in palestinske tvrdke pro-
daje pokvarjena in potvorjena zdravila. 

Uporniško gibanje 
med južnoafriškimi črnci 
Rim, 11. apr., s. V poročilu iisra »Arrt-

can World« je šef opozicije v Južni Afriki 
dr. Malan izjavil v parlamentu glede iz. 
gredov med domačimi četami, d? so črn« 
zaradi svojega korektnega zadržanja uži-
vali več let velik sloves v Južnoafriški 
zvezi. Ce so se sedaj spremenili, je iskati 
vzroka v komunistični propagandi, ki jO 
Smutsova vlada trpi že nekaj časa, v črn 
stoih krogih. 

Angleški general 
v japonskem ujetništvu 

Lizbona. 10. apr a Iz Londona poročajo, 
da je general Caventish. poveljnik angle-
ško-indijske 6. brigade padel v japonsko 
ujetništvo med bitko, ki se je razvila ob 
indij sko-birmanski meji na obalj Bengal-
skega zaliva. 

Japonski letalski napad 
na indijska mesta 

Tokio, 12. apr. Japonski glavni stan ob-
javlja: Med napadom japonskih pomorskih le-
tal na oporišča v Maungdawu in Chittagongu 
je bila bombardirana tudi Akaura. znano so-
vražno oporišče v Vzhodni Indiji. Japonska le-
tala so prisilik k boju sovražnika, ki jim je 
skušal odrezati po4 ter so pri tem zbila 7 letal, 
15 pa poškodovala Razen tega so japonska le» 
tala zažgala 14 sovražnih letal na tleh. Ndca 
sovražna ladja (1000 t ) in dve drugi po 500 t. 
so bile zadete in so se potopile. Eno japonsko 
letalo se ni vrnilo na oporišče. 

Filipine! bedo postali 
neodvisni 

Manila, 13. aprila, s. Glavni poveljnik ja-
ponskih sil na Filipinih general Tanaka je 
govoril ob prvi obletnici osvojitve Atlant-
skega polotoka Zatona in rekel med dru-
gim, da od Japoncev obljubljena neodvisnost 
Filipinov nd namišljene vrednosti kakor ob-
ljuba ameriške vlade, podana pred tolikimi 
leti, temveč ima stvarno vredne st_ General 
Tanaka je ob zaključku zatrdil da se bo 
prebivalstvo Filipinov tem hitreje osvobodi-
lo, če bo v svojem naporu za obnovo sledilo 
starim idealom in azijskim tradicijam v ra-
snem. duhu. 



Neporavnana nasprotstva med Anglijo 
in Ameriko 

Edenovi razgovori niso razčistili odnose med anglo-
saškimi zavezniki 

BerPn, 12. apr. Po tolikšni reklami, ki 
Je spremljala washingtonske razgovore med 
Anglež in Američani sc zbudile izjave v 
spodnji zbornici zelo porazen vtis po pre-
govoru- »Tresle 90 se gore, rodila se je 
miška.« V tem smislu in če bi bila diplo-
macija zares samo umetnost leporečja, s 
katerim se nič ne pove, bi te angleške čen-
če lahko označili za diplomatsko m jstro-
vlno, toda to bi pomenilo sramoten ;e diplo-
macije, vsaj diplomacije nekaterih držav, 
ki malo govore, zato pa mnojo več store 

Zaključki angleških listov o washing-
tonskih rozgov rjh so namreč tako revni 
da se jih nemškim listom ne zdi vredno niti 
beležiti, še manj pa komentirat , pa se za-
to zanimajo rajši za bolj konkretna vpra-
šanja. Drugače je seveda z uradnimi krogi 
v nemškem zunanjem ministrstvu, kjer že 
po dolžnosti opozarjajo tudi na to zadevo 
če že ne zaradi drugega, zato da bi tudi 
v te j stvari označ li svoje stališče, ki bi se 
dalo v glavnem takole obeležiti: 

Vse informacije iz Londona odkrivaj., 
razočaranje, kajt i v londonskih političnih 
krogih se dobro zavedajo, da so odnosi med 
Veliko Bri t a n j e in Zedinjenimj državami 
vse prej kakor pa bi jih zastopniki obeh 
zavezn :ških vlad hoteli prikazati javnosti. 
Najnovejši dolgi razgovori med Angleži n 
Američani n so spremenili stališča Bele niše 
nasproti Sovjetski zvezi, čeprav so se An-
gleži v tem smislu zelo prizadevali 

Zato je raz čaranje v Angliji in Ameri-
ki povsem razumljivo, zlasti še zato ker 
se zdi, da utegne postati ameriško-sevjet-
sko nasprotje v pravem pomenu besede 
kronično. Rooseveltovo pc vabilo Sta'inu na 
razgovore v dvoje je ostalo doslej brez od-
govora. Angleži in Američani o tem najrajš i 
ne govere več. kajt i trdovratni molk Krem-
lja tolmačijo kot odklonitev, pa tudi Cor-
dellu Hullu se — sodeč po negovih sobot-
nih izjavah — prav nič ne mudi v London 
V Londonu so razen tega precej vznemir-
jeni. ker nj ameriška vlada podvzela dosle.i 
nobenega konkretnega koraka, ki bi ga DI-
lo mogoče tolmačiti kot jamstvo ameriške-
ga sodelovanja po vojni. Vsi govori, vse 
poslanice in napitnioe ki so bile jzrečene v 
Amerik1 in Kanadi o priliki Edenovega obi-
ska, niso nič drugega kot prazne besede. 
Sumner Wel!es, VVallace. Connally ;n dru-
gi so na ves glas zahtevali, ko je bil Eden 
ameriški gost, na j bi se vrgla usodna kocka 
vendar pa tudi v Amerik} niso šli preko 
znamenite resolucije štirih senatorjev, ki 
je bila takoj nato vržena v koš. Angleško-
ameriškl razgovori so pomenili samo zače-
tek in so bili zgolj informativnega zna-
čaja. 

Bilanca angleško-ameriških razgovorov 
je torej zelo skromna, celo preveč skrom-
na. V Weshingtonu so se s !cer posvetovali 

o vseh mogočih vprašanjih, toda nobeno iz-
med njih ni bilo rešeno, seveda tudi ona ne, 
ki se nanašajo na povojno dobo. Po pi-
sanju in priznanju angleških listov so bili 
wash ngtonski razgovori zgolj akademske-
ga značaja in niso imeli za posledico pre-
vzema nobene obveznosti niti na angleški, 
niti na ameriški strani. V zagovor in opra-
vičlo pišejo seveda sedaj, da »niso nikdar 
mislili vezati svojih zaveznikov z absolut-
nimi in strogimi dogovori«. 

Dovolj je, pravijo v Berlinu, ako si ogle-
damo načrt Keynesa in Morgenthaua, da se 
prepričamo o popolnem nasprotju med an-
gleškimi in ameriškimi zamislim!, celo na 
povsem nepolitičnem področju, kakršnega 
predstavljajo valutna vprašanja. Lahko si 
mislimo, kakšna nasprotja se kažejo šele 
na drugih področjih! Sicer pa je nadvse 
značilno že dejstvo, da so potekla že štiri 
leta cd izbruha vojne ne da bi bili anglo-
saški zavezniki objavili svoje vojne cilje. 

Glede Francoske severne Afrike se opaža, 
da se je angleško stališče v zadnjem času 
vedno bolj pr bliževalo ameriškemu. Tudi 
to ni orav za prav nobena novost, kajti an-
gleško »umikanje« se je začelo že pred me-
seci, ko je bil Giraud imenovan za Darla-
novega naslednika in v času konference v 
Casablancl. Stališče, ki je bilo sedaj zavze-
to nasproti De Gaullu dokazuje, da v Alži-
ru ukazuje samo Etsenhower Se bolj zna 
č lno pa je po mnenju berlinskih opazoval-
cev kar je pred nekaj dnevi Izjavil Eden 
o preteklih odnosih med VVashintonom ln 
Vichyjem: »Samo zato, ker so bile Zedi-
nJene države v diplomatskih odnosih z VI-
chyjem. so lahko poslale v Severno Afriko 
znatno število agentov ki so s svojim bi-
stroumnim delovanjem odprli pot angle-
ško-ameriškemu izkrcanju na tem ozemlju « 
Eden je torej še bolj določno potrdil kar je 
že pred časom priznal Oo rdeli Hull, da so 
namreč ameriški diplomati Izkoristili pr-
znano jim gostoljubnost za pripravo akcije 
preti vladi, pri kateri so bili akreditirani 
Vse to nas spominja na trojanskega konja 

Pozornost pa Je v Berlinu zbudila tud1 

nekoliko skrivnostna izjava v Eden<Jvem 
govoru, ki se takole glasi: »Odkrito pri-
znam, da sem se glede ameriških čustev c 
vojnj in povojni dobi vrnil povsem drugač-
nih misli kakor sem jih« imel, ko sem se 
podal v Ameriko.« Kakšne pa so bile Ede-
nove misli pred (odhodom v Ameriko. Le, 
če bi jih poznali, bi lahko rekli, s kakšnimi 
idejami se je sedaj vrnil v Anglijo. Vseka-
kor pa je takšno priznanje nekako neobi-
čajne za n r - stra, ki že leta vodi britansko 
zunanjo politiko Ali n a j vse to kaže na 
novo usmeritev? Morda je prav v tem naj-
večja značilnost Edeoovih izjav. (Corriere 
della Sera.) 

Breme afriške vojne 
Prekomorsko bojišče zahteva v prvi vr-

sti dovolj prevoznih sredstev, piše kore-
6pondent »Volkischer Beobachterja« v. L. 
svojemu listu iz Rima dne 31 marca. Na 
strani Osa sodelujeta dve vrsti transport-
nih pripomočkov: »Ju 52« ter italijanska 
trgovinska mornarica. To sta dva činitelja. 
ki sta Italijanom in Nemcem omogočila 
vojne v Af r ik i Če ne bi Os razpolagala 
s temi sredstvi, ne bi bilo mogoče 32 me-
secev držati libijske fronte m tudi zdaj 
ne bi se bojevali v Tuniziji. Zato pa bi 
bilo Sredozemsko morje bolj alj man j od-
prto za Angleže, ki bi si bili na ta način 
prihranili, okoli 9 milijonov ton ladjevja, 
katerega bj lahko porabili za druge name-
ne. Prostor med Evropo in Afriko bi bil 
postal težišče proti južnemu boku Evrope 
in evropski jug od Perpignana do Roda bi 
neprestano vznemirjale v Afriki sproščene 
vojaške sile britskega imperija. 

Najtežja naloga je v tem pogledu za-
devala zaledje za fronto, ker se je tikala 
sredstev, s katerimi je bilo treba obvla-
dati morje. Ta sredstva je. kakor rečeno, 
imela na razpolago italijanska trgovinska 
mornarica, ki edina nosi veliko breme se-
danje vojne v Afriki Izreden pomen trans-
portov po zraku v Afriko pa je postal la-
sen šele meseca novembra lanskega leta, 
ko se je nemška vojska izkrcala v Tunisu 
in Blzerti. Vendar bi ta vojska brez do-
vozov po morju ostala odrezana od zale-
dja . Z letali namreč ni mogoče prevažati 
ne oklepnikov ne najtežjih topov. Večino 
težkega orožja So morale v Afriko pripe-
ljati ladje, v ta namen pa je b ;la med 
Gibraltarjem in Suezom na razpolago sa-
mo italijanska trgovinska mornarica. Mir-
no lahko zapišemo, da je ta mornarica 
netila plamen afriške vojne dobrih 32 
mesecev. Zalagala je afriško vojsko s hi-
trimi ladjami, pa tudi s starimi »zaboji«, 
ki napravijo komaj 6 vozlov na uro Vse 
te italijanske ladje so pogumno kljubo-
vale angleškim podmornicam -in torpednim 
letalom, ter so prevažale na afr iška tla 
poleg oklepnikov in nadomestnih o7elov 
tudi cigarete, časopise, mreže zoper ko-
mar je in vse. kar potrebuje vojak kot 
človek r.a afriških tleh. Čeprav ni bilo 
vsega tega vedno preveč in čeprav ni 
vsaka reč dospela v pričakovanem roku 
na svoje mes lo niso tega krive ne ladje, 
ne njih posadke Krive so bile tega so-
vražne akcije ki se n :so dale odstran :ti, 
navzlic temu pa ostanejo zmage in porazi 
na afriškem bojišču zvezane z neznanimi 
imeni tistih lad j, ki so se prebile do afri-
ške obale ali pa so potonile med vožnjo. 

Nesreča je hotela, da Italija ni stopila 
v sedanjo vojno s celotno svojo trgovin-
sko mornarico, katere tonaža je postav-
ljala Italijo s 3.4 milijoni ton na šesto me-
sto na svetu. Najhitrejše in najmodernejše 
ladje so se nahajale ob izbruhu vojne v 
sovražnih pr i s tan išč i ali pa so jih Ame-
ričani z a p l e n i v na^sprotju z mednarod-
nimi določbami. Ladje ki so bile v pri-
staniščih italijanske vzhodne Afrike so se 
potonHe v b :tkah aH pa so se morale pri-
družiti konvoju, ki Ba 1e vodila italijan-
ska kolonialna kr ižar io »Eritreja«. 10 000 
nvlj daleč sko2i Indijk-" oeenn «n Paci-
fik. v japonske ali nevtralne Inke Vedi 
del trffOvin«ke mornarice pa ie b'l dode-
ljen voini mornarici v podob : p o m o ž n i 
ladij. Italija je izvedla ta ukrep zarad ; 

W a . ker so nlene pomorske meie dolge 
8000 km ter notrebule številne ladje ne 
samo za s f r a fne nnm*»ne za tekanie mi« 
ter za varno«trm «lu?bo. temv«? tudi zn 
varrirvst r>rist.nn-'.?p ter lov na nodmornVe. 

Najtežja naloga ie zadela trgovinske 
ladje, ki so morale skrbeti za dovoz v 

Afriko. Ta mornarica je postala hrbteni-
ca italijansko-nemške afr iške fronte. Iz 
razumljivih razlogov se ne objavljajo 
številke, ki kažejo celoten uspeh doseda-
njih dovozov. Lahko pa se izda, da je ita-
l i janska transportna mornarica v šestih 
mesecih vojne proti Grčiji, t j. od no-
vembra 1940. do aprila 1941. prepeljala 
560.000 mož 18.561 vozil. 83.000 tovorov 
ter pribl žno milijon ton Ker je bil do-
voz v Libijo vezan na gotove prehode, ki 
jih je bilo treba takorekoč izsiliti ter je 
bil skozi mesece in mesece samo Tripolis 
uporaben za dovoz, so razpolagale so-
vražne podmornice in torpedna letala od 
Malte do Vzhodnega morja z mnogimi na-
padalnimi možnostmi Toda ne glede na 
izgube, ki so bile na:zogibne, niso bili 
dovozi nikoli prekinjeni in pomorski 
transporti se niso končali z anglešk mi 
napovedmi ki so od časa do časa nazna-
njali katastrofo. . 

Čeprav je bil izpadek dovozov zaradi 
potopitve ladij, posebno na libijsk: fron-
ti občuten, je treba vendar opozoriti na 
dejstvo, da so bile v Libiji boreče se sile 
Osi navzl c rizikom sproti oskrbovane, če-
prav jim je bilo treba dostaviti vse. od 
lesa do goriva Po opustitvi Libije je na-
stala za italijansko dovozno mornarico, k 
se je ojačila z nekaterimi francoskimi tr-
govskimi ladjami, nova naloga s tuniškiim 
bojiščem. Pomorska pot se je zdaj skraj-
šala, toda položaj se je' poslabšal s tem, 
da so dobile angleške podmornice podporo 
v obliki ameriških ladij, ki so se nako-
pičile pred prehodom skozi SicilsOco o ž i o 
ter so na ta način zavirale dovoz na tuni-
ško bojišče. 

Ne da bi se spuščali v razmotrivanje z 
Angleži, k? pravijo, da so na tej poti v 
prvih treh mesecih tuniške vojne angle-
ške podmornice potopile 46 ladij, se je po-
kazalo vendar, da je bilo treba nekaj 
ukreniti proti nevarnosti, ki je grozila 
prevozom m.ed Sicilijo in tuniško obala 
Italijanska akcija se je izkazala uspešno. 
V zadnjem pol letu je bilo v območju 
Sredozemskega morja potopljenih 36 so-

ražnih podmornic. Po srečanju admirala 
Roccardia z admiralom Donitzem dne 15. 
marca pa so priskočili Nemci v Sredo-
zemskem morju na pomoč s svojimi lovci 
na podmornice ter so že v nekaj dnevih 
uničili pet sovražnih podmornic. Vse to 
prispeva v prid tmvški fronti, katere do-
voz se je ojačil. tako da se lahko reče, 
da tvorita oporo afriške vojne dva čini-
tel ja: italijanska vojna mornarica ter nje-
na transportna letala, poleg tega pa nem-
ška prevozna letala »Ju 52«. Od teh dveh 
čin :teljev zavisi tudi usoda afriškega mo-
stišča v rokah Osi 

Ameriški guverner)! 
proti Roosevelta 

Lizbona, 11. aprila, s. Iz New Torka po-
ročajo, da je guverner države New York, 
republikanec Dewey govoril na velikem po-
litičnem zborovanju, katerega so ae ude-
ležili tuli guvenerji drugih držav. Silovito 
je napadal Rooseveltovo politko ter zlasti 
ožigosal načrt za mednarodne povojne po-
godbe. Med drugim Je rekel, da se mora 
Amerika po vojni posveti reševanju lastnih 
vprsžanj pod izrazito nacionalno vlado. IZ-
javam republikanca Deweya sta se zlasti 
pridružila guvernerja držav Massachussets 
ln Maryland. 
•iinmiinM^^ 

^'SEKIRAJTE V »JUTRU"! 

za podporno akcijo 
• želji, da podpre obMfao podporno 

delavnost Pokrajinskega podpornega za-
voda pri Visokem komisarju v glavnem 
mestu in v Pokrajini, Je Jnvelirska tvrdka 
Josip Eberle v Ljubljani poslala Eksc. v i -
sokemu komisarju znesek 2000 lir s name. 
nUom, da se uporabi p n podporni akciji. 

Iz Hrvatske 
Zagrebški župan v Rimu. Zagrebški Zu-

pan dr. Wemer se Je odzval povabilu rim-
skega guvernerja in je te dni odpotoval v 
Rim. 

Turški časopis »Vzhod m Opad« je sa-
čeii izhajati v Sarajevu. Znani muslimanski 
vodja prof. Hakija Hadžič, poslanik ln po-
oblaščeni minister, je napisal uvodnik, v 
katerem obravnava odnosa je hrvatskega 
naroda nasproti islamskemu vzhodu. 

»Svečan teden državne svobode« so se 
imenovale prireditve, ki so se vrstile pre-
tekli teden v Zagrebu. V radiu je preteklo 
sredo govoril minister dr. Vladimir Košek 
o snovi: »Dve leti hrvatske finančne samo-
stojnosti«. Nadalje so v hrvatskem radiu 
izvajali dramo lz muslimanskega življenja 
»Na božji poti«, ki Jo je napisal znani knji-
ževnik Ahmed Muratbegovič. Za radio Je 
dramo priredil ln režlrai dr. Bratko Gavel-
la. Nadalje so v soboto prenašali po radiu 
Gunduličevo znamenito pastirsko igro »Du-
bravka«. Ves teden so se vrstila predava-
nja o hrvatskem javnem življenju. 

Zlati jubilej zveste službe je prazno-
vala v Zagrebu 851etna gospodinja Ana 
Mandlova, ki je že 50 let hišna oskrbnica 
v Gunduličevi ulici. Li6ti so temu izred-
nemu jubileju zveste službe posvetili pri-
jazno pozornost 

Urad za hrvatski Jezik je dosegel pri 
svojem delu za čiščenje hrvaščine lep 
uspeh. Te dni se je zvrstilo dvestoto pre-
davanje o hrvaščini kar jih je ta urad 
priredil v zagrebškem radiu Predavali so 
nedavno umrli dr Fran jo Fancev, dr Blaž 
Jurišič dr. Kruno Krstič. dr. Peter Gu-
berina, prof. Franjo Cipra. pof. A. B. Kla-
jič. dr. Marjan Stojkovič in prof Nikola 
Rončevič. Predavanje so obsegala vsa po-
dročja hrvaščine. Poročila pravijo, da so 
ta predavanja imela velik vpliv na od-
stranitev srbskih izrazov iz hrvaščne. 

Hrvatski filmski tedniki prikazujejo raz-
lične zanimivosti iz hrvatskega življenja. 
Najnovejši tednik »Hrvatska, u rieči i slici« 
ortosša zanimive prizore nedavnih dogod-
kov, ki so se odigrali v Z:grobu ln bližnji 
okolici ter slike o zadušnicah za žrtve v 
Bihaču. Prikazana je svečana proslava. 24-
letnice borbenih fašijev v Zagrebu, nada-
lje proslava nemškega dneva Junakov, ki 
je bila prirejena v vojašnici princa Evgena 
Savojskega v Zagrebu, prizori s političnega 
zbora v Veliki -Gorici in drugo. 

Pobijanje nepismenosti spe da med važne 
Javne naloge na Hrvatskem. Te dni je bil 
v Zagrebu zaključen petmesečni teiaj ne-
p ismeni gospodinjskih pomočnic. Uspeh je 
bil prav zalovoljiv. Tečajnice so se dvakrat 
na teden učile branja ln pisanja. Nekatere 
se bodo še izpopolnjevale, da dosežejo zna-
nje kakor po dveh razredih ljudske šole. 

Delavski domovi v Capragu pri Slsku, 
imenovani »Naselje dr. Evgena Kvaterni-
ka«. so bili 4. t m. Izročeni svojemu na-
menu. Po svečani blagoslovitvi so 9e de-
lavci vselili v nova stanovanja. Iz Zagre-
ba so se k svečanosti pripejali predstavni-
ki vlade. Bilo je prirejeno slavnostno zbo-
rovanje. Doslej je hllo zgrajenih 62 do-
mov, v načrtu pa jih Je 300, l a bo vsaka 
delevska družina v Slsku in Capragu imela 
lastno streho. 

G o s p o d a r s t v o 
Sindikalni prispevki delodajalcev 

Zaplemba imovine upornika 
Alojza Encerja 

Visoki komisar za Ljubljansko pokraj:no 
glede na svoji naredbl z dne 6. novembra 
1942-XXI št. 201 ln z dne 7. januarja 1943 
XXI št 2 o zaplembi imovine upornikov, 
glede na predlog okrajnega civilnega ko-
misar ata v Ljubljani z dne 20. marca 1943-
XXI. upoštevajoč, da je po preiskavi opra-
vljeni po členu 6. naredbe z dne 6. novem-
bra 1943-XXI št. 201, šteti Encerja Aiojza 
živ. Franca lz Kamnika za upornika po 
členu 2. na v. naredbe ln da je torej njego-
va Imovina zaplenljlva, odloča: 

Zapienja se vsa premična ln neprem čna 
imovina, brez Izjeme, lastnina up rnika 
Encerja Alojza živ. Franca ln pok. Ivane 
Mohor roj. 18. jullJa 1905 v Kamniku, biv 
tamkaj na St. 59, delavca, v prid zavoda za 
upravljanje, likvidacijo in dodeljevanje 
imovine, zaplenjene upornikom v Ljubljan-
ski pokrajine. 

Pozivajo se po <9. T. in v izogib kazen-
skih odredb po členu 8. naredbe z dne 6. 
novembra 1943-XXI št. 201 vsi morebitni 
imetniki premičnin po katerem koli naslo-
vu in dolžniki Encerja Alojza, nat prijavijo 
v 80 dneh od dne objave te odlčbe Zavodu 
za upravljanje, likvidacijo ln dodeljevanje 
imovine zaplenjene upornikom v Ljubljan-
ski pokrajini Napoleonov trg 7-n, stvari, 
ki jih imajo ln dolgove, katere mu dolgu-
je?«, s prepovedjo vrnjtl nJemu ali drugemu 
stvari ali dolgovanl znesek tudi le deloma 
plačati. 

Ta odločba Je takoj Izvršna ln se cbjavi 
v Službenem listu za Ljubljansko pokra-
jina 

Ljubljana dne 5. aprila 1943-XXL 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli. 

Radio LJubljana 
TOREK, IS. APRILA 1948-XXI. 

7.80 Pisana glasba — 8 Napoved časa — 
Poročila v italijanščini — 12.20 Plošče — 
12.80 Poročila v slovenščini — 12.45 Pesmi 
in nape vi — 13 Napoved časa — Poročila v 
Italijanščini — Poročilo Vrhovnega Povelj-
stva Oboroženih Sil v slovenščini — 18.12 
Koncert Radijskega orkestra vodi dirigent 
D. M. Šijanec — Lahka glasba — 1 4 Poro-
čila v italijanščini — 14.10 Orkester vodi 
Petralia — 15 Poročila v slovenščini — 17 
Napoved časa — P točila v italijanščini — 
17.10 Pet minut gospoda X — 17.15 Plošče 
»La Voce del Padrone — Oolumbia« - 19.80 
Poročila v slovenščini — 19.45 Komentar 
dnevnih dogodkov v slovenščini — 20 Napo-
ved časa — Poročila v italijanščini - 20.20 
Orkester vodi dirigent Rlzza — 21.15 Kon-
cert vodi dirigent Prevrtali — 22 Predava-
nje v slovenščini — 22.10 Moderne pesmi 
vodi dirigent Zeme — 22.45 Poročila v Itali-
janščini 

Glede na člen 11. in 21. pravil Pokrajin-
ske zveze delodajalcev Ljubljanske pokraji-
ne in glede na sklep izvršilnega odbora zve-
ze je Visoki komisar za Ljubljansko po-
krajino odboril in izrekel za izvršne redne in 
Izrelne sindikalne prispevke delodčjaicev 
Ljubljanske pokrajine za leto 1943., kakor 
jih je sklenil izvršilni odbor zveze 14. de-
cembra 1942/XXI na podlagi pooblastitve 
zvezinega sveta. 

Znesek prispevka, ki ga morajo plačati 
industrije! ter denarni ln zavarovalni za-
vodi se priobči zavezancem prizadetih zdru-
ženj s priporočenim pismom in se prispev-
ki plačujejo neposredno pri teh združenjih. 
Po strokah in krajih določene prispevke, ki 
jih morajo plačati obrtniki, sporoči obrtni-
kom in jih pobere Poštna hranilnica. Prav 
tako sporoči In pobere Poštna hranilnica 
prispevke posameznih trgovcev. 

Za člane gostinskega sindikata, ki toči-
jo vino v LJubljani, se odobruje prispe-
vek 0.10 L za vsak liter vina. ki ga uvo-
zijo. Ta prispevek, določen po polovici go-
stilniČarski bolniški blagajni, po drugi po-
lovici pa Združenju trgovcev, gostinske-
mu sindikatu, se pobira hkrati z občinsko 
trošarino in se ne sme prevaliti na po-
trošnika. 

Prispevek članov sindikatov hišnih po-
se«tnikov znaša 0.4*/t o6nove za odmero 
/gradarine, t j. davčne osnove, zmanjša-
ne za odbitke po predpisih zakona glede 
zg rada rine. Prispevek pobirajo davčne 
uprave hkrati z zgradarino. 

Redni prispevek kmetovalcev sestoji iz 
12 odstotne doklade na zemljiški davek. 
Za tekoče leto se odobruje tudi izredni 
prispevek 0.50 lire za vsak hektar zemlji-
šča, zavezanega zemljiškemu davku. Oboj-
ne prispevke pobirajo davčni uradi ob iz-
terjavi zemljarine. 

Zoper predpis prispevkov Je dopustna v 
15 dneh po obvestitvi pritožba na predsed-
nika Pokraj inske zveze delodajalcev, ki od-
loči o pritožbi, ko je zasl šal izvršilni od-
bor. Zoper odločbo predsednika je dopust-
na nadal;'nja pritežba na Visokega komi-
sar ja v 15 dneh od dneva obvestitve. Zoper 
odločbo Visckega komisarja nj več pritož-
be. Odločba o pritožbi se priobči prizadeti 
stranki s priporočenim pismom v enem me-
secu od dne. ko je bila pritožba vložena. 

Zamudnim plačnikom se zaračunajo za-
kon e obresti in se dolgovanl pr spevki iz-
ter ja jo kakor neposredni davki po sezna-
mih, ki s< bili izrečeni za izvršne. Gornja 
cdločba. ki je objavljena v »Službenem li-
stu« 10. t. m., .e takoj izvršna. 

Gojlteljem paradižnikovih 

Gojitelji sadik nudijo in prinašajo na trg 
paradižnikove sadike po večini prezgodaj, ko 
so sadike najdražje in je saditev najmanj 
uspešna. Paradižniki^ajeni na vrtu ali na po-
lju pred 15. majem £ti celo že ob koncu aprila 
često ozebejo ali pa v rasti tako oslabijo, da 
jim pozneje glivične bolezn' povzročijo zelo 
občutno škodo na pridelku Zato 6e odreja, da 
nihče • Ljubljanski pokrajini ne sme proda-
jati paradižnikovih sadik pred 1. majem. 

Priporoča pa se vsem gojiteljem da pripra-
vijo čim več paradižnikovih sadik odgojenih 
v lončkih, ker se take sadike po presaditvi 
na stalno mesto uspešneje in hitreje razvijajo 
Pikirane rastline je treba presaditi > lončke 
kjer se morajo dobro razkoreniniti tako. da se 
pri presajanju koreninska gruda ne usipa. 

Strogo je treba paziti tudi na to da se pro-
dajajo le zdrave in sortno zanesljive sadike. 

Gospodarske vesti 
•=» l i italijanskega gospodarstva. Druž-

ba Snia Viscosa v Milanu omenja v svo-
jem letnem poročilu, da je navzlic težko-
čam izvršila določen produkcijski pro-
gram. Zlasti Je omeniti povečan prispe-
vek, ki ga je dala družbina tvornica celu-
loze Torviscosa v Veneciji pri oskrbi pod-
jetja s celulozo. Kakor je znano, izdeluje 
tvornica v Torviscosa celulozo iz trs j a. 
Bilanca izkazuje za preteklo leto 125.8 
milijona lir čistega dobička (prejšnje leto 
127.3). Družba bo izplačala dividendo 33 
lir na vsako delnico v nominalni vredno-
sti 300 lir. Podjetje je lani za razne pod-
pore in socialne svrhe za delavstvo, za 
družine bojevnikov itd. izdalo znatne zne-
ske, med drugim 5 milijonov lir za delav-
ski dom. Vsa ti zneski so dosegli 60 mili-
jonov lir. — Veleblagovnška družba »La 
Rinascente« v M:lanu. ki ima v najvažnej-
ših italijanskih mestih veleblagovnice, v 
manjših mestih pa prodajalnice po enot-
nih cenah, bo za preteklo leto izplačala na 
glavnico 54 milijonov lir 8•/• dividende, to 
Je 2 liri na vsako delnico v nominalni 
vrednosti 25 lir. Vrhu tega je bilo 6 mili-
jonov lir dodeljenih rezervam in amorti-
zac:jskm skladom, ki so s tem narasl: na 
34 milijonov lir. Koncem zaposluje 6300 
uslužbencev. 

= Oskrba Italije z živili V zvezi s sta-
njem prehrane Italije navajajo italijanski 
listi zanimive podatke o samooskrbi Italije 
ki je plod dolgoletnega prizadevanja fašl-
sitčne vlade. Kako uspešna in koristna je 
bila ta politika, je razvidno iz naslednjih 
številk. Leta 1922. je od celotnega italijan-
skega uvoza' cdpadlo 38% vrednosti na uvoz 
živil, leta 1939. pa le 12.7%. Leta 1922. je 
morala Italija uvoziti povprečno na vsake-
ga prebivalca 92.3 kg živil, leta 1939. pa 
samo 19 kg. Uvoz žita, ki je leta 1922. 
predstavljal še 16.4% celotnega uvoza Ita-
lije, je leta 1938. padel na 1.4%. V sedanji 
vojni krije Italija navzlic omejenemu uvo-
zu vse potrebe za oskrbo prebivalstva Ita-
lije in zasedenih pcdro&j. Uvoz živil je 
predvsem omejen na uvoz lz Nemčije. 

= Gospodarske vesti lz Hrvatske. Hrvat-
ska generalna rudarska direkcija je te dni 
izdala predpise glede nabave premoga za 
prihodnjo zimo. Zasebniki si bodo morali 
nabaviti premog za kurjavo do 1. novembra 
11. , medtem ko bo od 1. novembra do mar-
ca prfhol njega leta prodaja zasebnikom 
prekinjena. — S 1. aprilom Je stopil v ve-
ljavo nov hrvatsko-SvIcarskl trgovinski 
sporazum, ki urejuje vsa vprašanja blagov-
nega ln plačilnega prometa med obema 
državama in predvideva razširjenje dose-
danje blagovne Izmenjave. Hrvatska bo iz-
važala v Švico les, rjavi premog ln sadje, 
uvažala pa bo stroje in elektrotehnični ma-
terial ter nekatera živila. 

•s Likvidacija z« življenje nesposobnih 
bank v Srbiji Srbski ministrski svet jc Iz-
dal urerJbo o likvidaciji denarnih zavodov, 
po kateri morajo likvidirati vsi oni denarni 
zavedi ki jim direkcija za nadzorstvo bank 
ne da dovoljenja za poslovanje. Ce direk-
cija ugotovi da Je denarni zavod prezadoi-
žen, lahko sama odredi likvidacijo ali pa 
otvori konkurz. Za izvedbo likvidacije pri-
dejo v poštev predvsem drugi denarni za-
vodi Uredba vsebuje tudi predpise po ka-
terih morajo likvidatorji tekoče poročati 
direkciji za nadzorstvo bank o stanju likvi-
dacije. 

- Likvidacija kartelov v Nemčiji. Te 
dni je imel predsednik Kehrl v Vratislavi 
pred predstavniki gospodarstva predava-
nje o organizaciji gospodarstva v Nemči-
j i V tem predavanju je poudarii da mo-
ra nemško gospodarstvo nadalje povečati 
storitev in proizvajati ceneje bolje in več. 
V ta namen je potrebna izmenjava izku-
šeni med podjetji Drugo načelo se nana-
ša na dirigiranje celotne proizvodnje, pri 
čemer mora najti primemo mesto tudi 
zasebna iniciativa Podjetniki moralo v 
okviru dirigiranega gospodarstva sodelo-
vati taka da bo država Izdajala direktive, 
podjetja pa bodo akuiala te direktive čim 
bolje uveljaviti m izveš«. Le tako je mo-
goče izogniti se birokratizaciji Glede na 
novo zgrajeno organizacijo gospodarstva 

je predsednik Kehrl označil kartele kot 
preživelo organizacijo. Od obstoječih 2200 
kartelov so mnogi zgolj na papir ju in 
še navidezno obstojajo, ker so prejšnji 
delokrog kartelov prevzele druge organi-
zacije. Zato bodo približno 1700 kartelov 
razpustili Ln jih bo ostalo okrog 500. V 
zadnjem desetletju je prišlo v delovanju 
kartelov do znatnih sprememb. Karteli so 
bili po večini ustanovljeni v dobi gospo-
darske stiske z namenom, da se vzdržijo 
primerne cene. Borba za vnovčenje pro-
izvodov, ki je bila odločilna takrat, ko so 
se karteli ustanavljali, je docela preneha-
la. Medtem so mnogi karteli prevzeli no-
ve naloge, zlasti v zvezj z dirigiranjem 
proizvodnje in s povečanjem storitve. Ta-
ko se je delovanje kartelov vedno bolj 
usmerilo na stran proizvodnje in se od-
maknilo od prodaje proizvodov. Nekaterim 
kartelom so bile te nove naloge še razšir-
jene in ti karteli bodo s spremenjenim de-
lokrogom še nadalje obstojali, ostali ka r -
teli pa bodo morali likvidirati svoj navi-
dezni ob?toj. 

= Madžarska je uredila vejna posojila iz 
prve svetovne vojne. Ze lani je madžorska 
vlada sklenila končno rešiti vprašanje, ki 
se je vleklo preko 20 let, namreč vprašanje 
ureditve madžarskih vojnih posojil iz prve 
svetovne vojne. Zaracli povojne inflacije so 
ta posojila izgubila skoro vsako vrednost. 
Sedaj so starim imetnikom obveznic delo-
ma valorizirali vrednost. Konverzija je bila 
poverjena madžarski centrali denarnih za-
vodov v Budimpešti, ki je v t a namen ure-
dila poseben oddelek. Do konca lanskega 
lota je bilo rešenih 26.365 individualnih 
prošenj za konverzijo in je bilo imetnikom 
obveznic vojnih posojil izročenih za 76 mi-
lijonov pengov novih obveznic, 0.65 milijo-
na pengov pa je bilo obračaano v gotovini. 

= povišanje madžarske potniške tarife. 
S 15. aprilom bo Madžarska izvedla povi-
šanje potniške tar ife za 50Vo. Novi trgo-
vinski in prometni minister Zsin1oI> je ob 
te j priliki izjavil, da je bila tar-la povi-
šana v znatnejšem obsegu predvsem zaradi 
tega. da se omeji potniški promet, >\.ar n a j 
omogoči redukcijo potniških vlakov. Mad-
žarske železn ce so ponovno opozorile, n a j 
se vožnje po železnicah čim boij /»mejijo, 
kar pa nI prineslo zaželjenega uspeha. 
Istočasno s povišanjem potniške Liiife so 
bile uvedene nekatere bistvene Majšave v 
blagovni tarifi . Za prevoz drv v maju je 
določeno znižanje t a r f e za 50%, za pre-
voz v Juniju pa znižanje tar i fe za 30% z 
namenom, da se prenese prevoz v poletne 
mesece, ko je m a n j blagovnega prometa 
na železnicah. 

= Kompenzacijske kupčije z žitom med 
Nemčijo jn Bolgarijo, že v jeseni lanskega 
leta je prišlo do prve kompenzacijske kup-
čije v žitu med Nemč jo in Bolgarijo. Ta«-
kra t je Nemčija d.bavila Bolgariji iz Ukra-
jine 14.000 ton ječmena v kompenzacijo za 
bolgarsko dobavo 15.400 ton koruze. Sedaj 
porečajo o novih takih k mpenzacijskih 
kupčijah. Nemčija bo poslala v Bolgarijo 
6000 ton ječemena in bo prejela iz Bolga-
rije 6600 t : n koruze. Nadalje bo Nemčija 
dobavila Bolgariji 35.000 ton rži. Prvi la-
dijski tovori ržj so po Dunavu že prispeli 
v Vidin. Ob te} pril ki je bolgarski trgovin-
ski minister Sahsri jev poudaril tesno go-
sp darsko povezanost med Bolgarijo in 
Nemčijo. V kompenzacijo za dobavljeno 
nemško rž bo Bolgariji po novi letini, to je 
po 1. avgustu, dobavila Nemčiji ustrezajočo 
količino pšenice. 

= Konsolidacija državni financ v Špa-
niji Kmalu po končani di-žavljanski voj-
ni v Španiji se je španska vlada lotila tež-
kega dela ureditve državnih financ. V raz-
meroma kratkem času ji je uspelo spra-
viti izdatke v sklad z dohodki, kar je pri-
pomoglo k okrepitvi državnega kredita. 
2o v letu 1939 je Španija lahko izdala prve 
zakladne bone. Do lanskega leta pa se Je 
položaj žc toliko utrdil, da je lahko špan-
ska vlada izvedla prvo veliko finančno 
transakcijo, namreč konvertiranje zaklad-
nih bonov v dolgoročno državno posojilo. 
Transakc ja se je nanašala na 2137 milijo-
nov pezet zakladnih bonov. Imetnikom teh 
bonov je bilo ponudeno novo dolgoročno 
posojilo ali pa izplačilo v gotovini. Za uspeh 
te transakcije je značilno, da je bilo treba 
izplačati v gotovini manj kakor 3 miijone 
pezet. Te dni je slična transkacija znova 
pokazal zaupanje Špancev v državne pa-
pirje. S 1. februarjem 1941 so bile podiv 
žavljene španske železnice in letos je špan. 
ska vlada ponudila delničarjem prostovolj-
no zamenjavo delnic v državne cbveaiice 
po tečaju, ki lež; sicer pod nominalno vred-
nostjo, vendar nekoliko ugodneje, kakor 
znaša borzni tečaj. Sedaj objavlja finanč-
no ministrstvo, da s; skoro vsi Imetniki 
delnic in obligacij železniških družb pri-
stali na zamenjavo v državne obveznice. 
Transakcija se je nanašala na delnice ta 
obveznice železniških družb v nominalni 
vrednosti 2680 milijonov pezet. Za zame-
njavo teh delnic jn obveznic Je država ia-
dala za 1929 milijonov pezet državnih ob-
veznic. Glede n a uspeh te transakcije je 
španski finančni minister pretekli mesne 
dobil p oblastiio. da Izda notranje posoji-
lo v višin; 4 milijard pezet in ie računati, 
da bo tudi emisija notranjega posojila prV 
nesla popoln uspeh. 



Neme priče ljubljanske preteklosti: 

Mestni trg 
Uran je hišo znotraj lepo in za. svoje 

potiv L najsmotrneje preuredil. 1' n je j je 
trgoval z vonjavami. Svoje blago jc ume! 
nenavadno spretno in obenem prav segavo 
pr poročati s tiskovinami. Prodajal jc par-
fume »svetovnih firm«. Pri njem ••'i lahko 
dobil »Guelques Pleurs«, posebno pa Ea i 
de Cologne »Fieurs d'Amour. Pari*« (ko 
linsko vodo — cvet ljubezni), Ki jo po 
njegovem zatr jevanju — »ne more v iz-
rednosti vonja doseči, ka j šele prekositi 
noben drug izdelek«. Ta vo 'a »je r a j f i ne j 
šega vonja, tako opojnega, cia na-.^ r.estujf 
vsak parfum«, ter »je dišava odličnega 
sveta, sestavina :z več cT-••t~v. < "• m pozi-
cija o r e n t Iskih rož :n r z ih dišeCii: cv e ^ > 
k. rastejo po razkošnih . at,v..i - rienta 
Damam je bilo namenjeno v ieko:u letaku, 
prikupno natisnjenem v iveh n?rvah 
opremljenem s slikami parfumsklh stekle 
nič c, med drugimi tudi sledeča ieve z 
očitnim namenom, na vso moč piepriče-
valno poučevati in hkrati joudarjaM silno 
blagovno učinkovitost. »Pra /a ian.a« ne 
uporablja nikoli navaden, že po V O D U znat 
parfum, ampak vedno nove par/um ~ke vr-
ste. priljubljene »v krogih višjega ženske 
ga sveta«. »Zato niora vsaka botjS<- dama 
polagati na parfumiranje posebej važ-
nost. pa na j gre v gledališče, kino, h kon-
certu ali kamor koli.<* Izbrati mor a par-
fum, ki je ljubljenec fine nružbo« ne pa 
takega, »ki je bil v rabi za časov ko i? 
bila mlada še njena mamica ali stara ba-
bica.« »Morebiti Vam (dame!) ugaja 
skromna vijolca, šmarnica. na6eij , mak 
ali nedosežna kraljica cvetk — vrtnica? — 
VI duhate rdečo rožo, modro vijolico, beli 
ali rdečkasti nagelj, nežno modro hiacinto, 
ne pozabimo, da je to v r t , čiste prirode, 
vonj cvetočega raja, toda ko se je kapri-
ciczni modi zahotelo, ie zbrala vse te di-
šave v en edini cvet, pridala mu te še 
nekega ekstrakta iz orientalskih rož, kak-
tusa, aloe in drugih takih rož !n rastlin, 
ki cveto okoli Tigrisa, Evfra ta . Gangesa 
n po H mala ji. okoli čudovitega carstva 
-anj starega Tibeta . . .« »F,eurs .1'Amour 
r a j krasi omarico ali umivalnik vsake mo-
i.ne dame.« Razbrizga na j ga v bodoarju s 
ršilnikom. Dišava ji bo omogočila obču-
ti, kak užitek ie prebivati v Laki sobi«. 

Dama n a j ne pozabi poškropiti tudi perila 
in obleke, odpreti omare in razpršiti neko-
liko vonja, da bo dišalo *-se naokrog pri-
jetr.o, a povrhu da še njena »oseba bo že 
od Saleč dihala okoli sebe opojni ven j.« 

Toda prav isti '"e imel, razen parfume-
rljs, tudi restavracijo »Pod skalco«. Njen 
sloves je skušal razšir jat i enako veliko-
potezno kakor onega vonjavske prodajalni-
ce, in to na razne načine, predvsem kaj-
pakda zopet s pomočjo tiska. Oh, v a k o za-
bavno in razveseljivo je čitati Je slej ko J 
prej reklamno vabilo, tičoče ce tega krama, 
nesprecenljivih dobrot! N a j slede zategadelj 
tu podatki še o restavraciji in nekoliko 
dob<^sedja iz vabila! Lastnik je v svoje 
gostoljubno podjetje »uvedel novo veselo 
življenje«: ter se trudi »omogočiti radost 
in izvrstno razpoloženje mladim in starim 
gospodom in damam«. Ta namen pospešuje 
vsak da"> od 20. do 24. ure salonski orke-
ster, pomnožen z jazz-instrumenti. Zanj je 
taksno zanimanje, da oo »prostori večkrat 
domala pretesni«. Gostje ce med Livahnim 
koncertom udomača in ožive, kar se ne 
pripeti »v nobenem baru ali takem dru-
gem zabavišču. Tu so cele družbe, katere 
z užitkom poslušajo vabljivo godco ter se 
•vdajajo blagodejni udobnosti, pri tem pa 
se tudi dobro okrepčajo z okusnimi mrzl*. 
mi in top imi jedili ter jih zalivajo s pri-
znano najboljšim vinom. Polagoma se za-
sliši od mize do mize ubrana pe^err_, spr-
va tiho, komaj slišno, zatem vedno jače ' 
aleordi ob jame jo vse goste in kmalu se 
razvije ubran mešani zbor, katerega oprem-
lja godba tako lepo harmonično, da si do-
mišljaš, da je to kak umetniški zbor 'in 
da nisi v restavraciji, temveč nekje daleč 
v višjih sferah. Ne donijo ti na uho obi-
čajni hripavi glasovi pijancev, temveč 
ubrani čisti akordi inteligentne .gospode.« 

Pa zanikajte, če morete in si upate, da 
ni bilo pri Uranu zares oo nebažko pri-
jetno in nadvse zabavno! Učinkovito raz-
svetljene, zelo udebno in okusno urejene 
sobe »so izredno prikladne za prijateljske 

stanke in stalna omizja, končno pa, kar 
najpoglavitneje — v nj ih se točijo tako 

1 zborna vina, da si osvojijo vsako moško 
ali žensko bitje. Specialno vino, oekaj ne-
popisnega za boljše družbe, posebno za da-
me, je tako zvani Cvet ljubezni. To je kap-
liica, tako dobra, čirta, opojna in naravno 
sladka, da je največji užitek, gledati fina, 
nežna usteca, ki se liki rožnim popkom 
srčkano odpirajo ter srkajo opojno slast 
tega divnega prirodnega seka.« In tako 
dalje in dalje o najraznovrstnejših pija-
čah, katere si je moči domisliti in pože-
leti! 2 Zelo priporočljiva ie mrzla ali gorka 
kuhinja, ker je okus vina povsem druga-
čen, ako je želodec podložen s takim do-
brim in tečnim prigrizkom. Sveža šunka, 
hrenovke, kranjske klobase, ogrske sala-
me, domač bohinjski sir ne vedno prileže-
jo.« Dobe se tudi »sveži zrezek, piška, ku-
hana ali ocvrta jajca, pečenka in druga 
slastna jedila. Kar si pač gost zaželi, z 
vsem je takoj poetrežen.« Dobra kapljica 
s z zaželjenim vincem« se prodaja uidi čez 
cesto. Liter se lačuni dinar ceneje. Da se 
preskrbi komu večja količina »vina, recimo 
50, 60 ali 100 litrov, je treba poslati pri-
merno posodo.« Cena v tem primeru sle-
hernika »nadvse zadovolji.« — K a j ne, 
kako ogromen gostinski izpadek je to, da 
takšno podjetje, ni prospevalo in se ohra-
nilo vsa j do naših d n i . . . Do dna duše sem 
uverjen, da s to mislijo in to neznatno Ze-
ljo prav gotovo ne samevam zdaj v našem 
ljubem mestu! 

Poprej je bila in je z*)pct dandanes v hJSl 
gostiinica »Pod skalco«, v kateri postreza 
gostom gospod Viktor Hočevar. Nekako do 
leta 1905. jo je mela Antonija Kovačeva, 
mati gospe Ane Petelinčeve, sedanje go-
etilničarke »Pod skalo« na vogalu Gospo-
ske in Križevniške ulice. Za njo jc gostil-
ničaril tu Jakob F i l i p , poprej ve lko lev 
tečaj v gostilnici »Pri Fridrihu« rahaja-
joči se dve hiši naprej (št. 1.3), z ženo An., 
(bivšo kuharico pri Štefanu Lapajactu, me-
ščanom splošno znanemu okrajnemu gla-
varju), kateri ni dejal soprog domala ni-
kdar drugače kakor »teta«. K njima so za-
hajali sila radi ljubitelj lobre postrežbe, 
poštene zabave in veselega oetja. Skoraj m 
bilo pevske vaje v Glasbeni maft i , po ka. 
teri bi je ne ubrali le-sem na kupico mo-
krine in skromen povečerek matičarji. Med 

njtmt so bOi po navadi, kolikor se morem 
še natančno spoml#jati, posebno Sc živeči: 
Rudolf Dostal, Ludovik Dermelj, Leopold 
Kovač, Albin Pleško, Jožef Skalar, Jožef 
Snoj in že preminuli: Rudolf Eit, Janko 
Jež, Jožef Juh, Karel Lassbacher Ivin Mu. 
Sč, Oton Pelan, Andrej Rap£, Vendehn 
Sadar in Viktor Stegnar. Navedem so v 
vzgledno prijateljskem krogu prepevali ter 
pri »solzi« marsikakšno bolj ali manj po-

srečeno uganOL PrikupJJlvt ta priljubljeni 
poštenjak Filip je dobil lastno gv»Uimšk» 
koncesijo dne 2. januarja 1912, ki je ugas-
nila šele dne 26. oktobra 1925. M. * ki se 
je rodil leta. 1856. pred, godovnim dnem 
svojega zavetnika ter umrl dne 1. decem-
bra 1916, je bdi pokopan pri Sv. Križu, 
kjer je njegov grob še vedno nedotaknjeno 
shranjen. Alojzij Potočnik 

Krvavi kruh 
»Volkischer Beobachter« objavlja iz pe-

resa vojnega poročevalca dr. Franza Pes-
.senriorferja naslednje poročilo: 

Ustnice vozača se stiskajo. Mogoče pri-
haja skozi nje pravkar neslišna vojaška 
•cletvica. Vendar pa šofer mirno ravna vo-
dilo med luknjami zablatene poti Gra-
nate leže tik ob cesti, kjer se pot izgublja 
v gozd. Vozila se zataknejo. Od zadaj pri-
de klic: »Municijski voz je zadet!« 

Na robu gozda se pojavi rdeč. plameneč 
jgenj, ogromen ognjen jezik s črno kapi-
co na koncu. Kmalu nato vidimo dim, ki 
se dviga iz razbitin voza. Po tem znaku 
se zdaj ravnajo izstrelki sovražnega top-
ništva. 

»Stoj! Granate! V kritje!« Štirikrat za-
hruje top, zemlja se strese, možje se vr-
žejo na tla v veri. da jih bo zemlja varo-
vala najhujšega. Nato se razpiše drobci 
na vse strani. Vojaki zadihajo svobodneje, 
češ, zopet smo jo odnesli! — nato pa zopet 
sledijo udarci v daljavi in med možmi se 
začne posvet, kaj bi bilo dobro ukreniti, 
da ne bo velike škode. 

Treba je naprej, nič ne pomaga. Dovoz 
municije. orožja, orodja, prehrane, nove 
rezerve ljudi, vse to potrebujejo tam spre-
daj na fronti. Treba je torej za vsako ce-
no priti dalje. Prav sedaj, ko ponovno na-
pada šest sovjetskih divizij v odseku dveh 
nemških polkov na južni strani Ladoške-
ga jezera ter skuša s premočjo izsiliti od-
ločitev. prav zdaj je treba biti na straži 

Lijaki na obeh straneh nasipa se mno-
žijo. Vedno gostejši postaja tudi motiln' 
ogenj sovražnika- Odpirajo ge nove jame 
kj jih vrtajo izstrelki v zemljo. Vedno 
nanovo se pojavljajo bombniki in lovci in 
mi presojamo po tem, kje leži naša 
obrambna črta. 

V bivši vasici, ki leži v tem delu gozd-
nega morja med Volhovom in Nevo, naj-
demo ožgano tramovje, razvaline bivših 
hiš. posamezne dimnike sredi porušenih 
zidov ter sika j oče plamene, ki še izdajajo 
vonj po ožganem mesu. Nekoliko vstran 
stoji bunker za polkovno poveljstvo. Ka-
kor na čudežen način, je ostal ta bunker 
s sosednimi utrdbami nepoškodovan, če-
prav so nanj treskali izstrelki vseh ka-
librov. Tukaj je središče nemške obrambe. 

Pred polkovnikom ob mizi, na kateri so 
razgrnjeni zemljevidi, sedi oficir. Skozi 
' ehelo obvezo "na glavi sili na dan rdeč-
kasti mlaz krvi. Težke so častnikove be-
sede. zgovornejše od njih so of'cirjeve oči. 
»Moje oporišče je zavrnilo več sovražnih 
napadov v va lov ih . . . Danes zarana so 
pritisnili oklepniki z več s trani . . . Proti-
tankovsko topništvo je storilo vse. kar je 
bilo v njegovi moč i . . . Toda uničili so 

nam trd topove, nakar je nastopil napadalni 
oddelek. . . Pet sovražnik tankov je oble-
žalo pred nami . . .« Stotnik globoko za-
diha. »Toda nasprotnik £e ni ustavil, dre-
vil je dalje naravnost v naše oporišče. 
Borili smo se proti sovražni premoči z 
vsemi sredstvi, toda boljševdkov je bilo 
preveč. Moralo jih je biti več polkov. 
Kmalu so nas sovražniki zagrnili in ko 
sem skušal z nekaj možmi pod vzeti po-
slednji obrambni poizkus, je prišel sovjet-
ski vojak ter ustrelil s pištolo proti moji 
glavi« Kakor bi hotel odložiti težko bre-
me, sikomigne z rameni in zaključi: »Ni-
smo mogli več držati oporišča, g. polkov-
nik!« Obličje poveljnika se ne zgane. Pol-
kovnik stisne stotniku roko in ta gesta 
pove več nego vse besede. 

Naslednja minuta prinese potreben spo-
razum za nadaljna postopek. Polkovnik 
izda potrebna povelja. Določi, da bo bata-
ljon pionirjev ojačil postojanke in s tem 
zasigurail novo zadaj zasedeno črto ter 
vzpostavil zvezo z oporiščem na desni, o 
katerem nj nobenega obvestila. 

Zdaj nastopijo vojaki pot. ki je vsa po-
suta z lijaki. V neenakomerni razdalji ko-
rakajo drug za drugim v vasico tam spre-
daj. Ritem molčečega marša ter v stoti-
nah in stotinah bitk preizkušenih mož, 
gane človeka do srca. Vojaki stopajo s tr-
dima koraki, odločno, brez straže, prepro-
sto in enostavno, kakor določata korak 
borbe in usoda. 

Veliko gozdno močvirje sprejme pionir-
je vase. Stotnije in vod- prejmejo naro-
čila. Kmalu dobijo stik s sovražnikom. V 
razsajanje artilerijskih izstrelkov se po-
meša ogenj infanterijskih pušk. Mukoma 
rine skupina naprej. Ura za uro mineva. 
Polagoma se bliža večer na bojih bogate-
ga dne. Z gesto popolnega razumevanja si 
vojaki izkopljejo majhne jarke za kritja, 
v katerih bodo premraženi prebdelj vso 
noč skoro brez obrambe proti obstrelje-
vanju in mrazu. Bog ve kolikera takšna 
njihova noč je to v letošnji zimi! 

Toda najprej je treba pokopati mrliče. 
Pokrijejo jim rumene, negibne obraze z 
drevesnimi vejicami. Nato pridejo na vr-
sto ranjenci. Kolikor se da. jih obvežejo 
za silo, nalože na majhne sani ter odpre-
mdjo v zaledje. Vsake sani vlečeta po dva 
moža po snegu in blatu. 

Na odeji, s katero je pokrit težko ra-
njeni narednik, leži strojna pištola in na-
četa, s krvjo obrizganii hleb kruha. To je, 
bi lahko dejal, simbol sedanje vojne. Kri, 
ki se preliva od moža do moža, in orožje, 
katerega se oklepa roka slehernega borca 
v sedanji vojni. Za ta kruh se vsak mož 
bori s svojo krvjo. 

Hripa 
Hripa ima, kakor vse stvari na svetu, 

dve strani, prijetno in neprijetno. Prijetna 
stran je, kako te negujejo, neprijetna pa 
— to itak poznate: vročina, grozni ca, gla-
vobol in v celoti občutek, kakor da te je 
nadzemeljsko bitje z gorjačo usekalo po 
glavi. Molčimo o tem, govorimo rajši o te-
rapiji. Ta obstoji po najobičajnejšem recep-
tu. ki gre od ust do ust, v alkoholu. Nad 
vse prijazna terapija. Marsikdo si je že 
želel, da bi imel hripo vse življenje. 

Pred nekoliko dnevi sem se zcudil po 
nemirnem spanju. Zdelo se mi je, da drži 
neka vila nežno, prosojno tkanino pred 
mojimi očmi. Vse mi je bilo zaviv« kakor 
v pajčolan. S tem motno nežnim ozračjem 
pa je bila moja glava v opreki. Bvčalo je 
v njej. Bilo mi je, kakor često po prebu-
jenju, marsikaj nejasno. Nekaj pa sem do-
ločno vedel: Sedaj je prijelo tudi tabe. 

Pametni ostane v takšnem primeru v 
postelji, bi dejal moj prastari hišni zdrav-
nik. Ker pa mi ni še nihče pritikal pa^ 
meti, sem se dvignil. Dvignil sem se z 
mrazno treslico kakor iz Ljubljanice. Po-
trjujem Galilejev nauk, da se svet giblje 
in vrti, ta nauk moram celo znatno dopol-
niti: vse se je vrtelo, stoli, postelja, stene. 
Storil sem, kar vsakdo stori v takšnem 
primeru, vtaknil sem si toplomer pod paz-
duho. 

Kazal je 37.4. To je temperatura, ki ute-
gne spraviti hipohondre v začudenoat. Toda 
moja duša se ni zmedla, čeprav mi v glavi 
ni bilo vse v redu, sem stopil k omari !n 
postavil steklenico s konjakom na mizo. 
že sam pogled na steklenico je znižal mo-

jo vročino za nekgoliko črt. Da oi jc spra-
vil na redno višino, bi se moral zuraviti 
— domislica, ki bi bila vredna takšnega 
antičnega junaka. In tako sem se zdravil, 
da sem malo pozneje zapustil sveje sta-
novanje z njegotovim, toda prožnim ko-
rakom. 

Ko sem dospel v pisarno, je olio mojega 
kuriva konec. Treba ga je bilo dopolniti. 
In sem ga dopolnjeval — dan je prešel v 
veselem razpoloženju. Ko sem cvečer po 
zdravljenju cdmeril svojo omperaturo, je 
kazal toplomer 37.9. 

S skrbmi in dvema praškoma sem legel 
v posteljo in se zbudil po dveh urah s kaš_ 
Ijanjem ter nahodom. Elementarnih do-
godkov ne zaustavi pač ngbena sila na sve-
tu, sem si mislil. Odveč je, upirati se volji 
bogov. Slaboten človek sem, ne *ncrem za-
držati, kar se razvija. Toda to razvijanje 
vsaj lahko omilim. Omilil sem ga tako, da 
sem stopil k omari in prelil to, kar je bilo 
v steklenici, v posodo svojega telesa. Po-
tem sem ležal gugavo v postelji. Ko sem 
se zjutraj zbudil, sem imel občutek, da mi 
nekdo s sladoledom otira hrbet. Takšne 
šale so se mi zdele nedostojna. Da jih 
končam, sem se naglo oblekel. 

če sem bil prejšnji dan malo zbit, se 
mi je zdaj po nekoliko korakih zdelo, ka-
kor da vlečem težak avtobus ra seboj. 
Vzel sem dve kininovi kroglici In ;"ih po-
plaknil z velikim kozarcem žganja Vsak-
danjost je postala spet rožnata. 

Moja kuharica je menila, da je odhaja-
nje v takšnem stanju norost. »Ost-it«, mo-
rate v postelji in se prepotiti.« jo dejala. 

W -" 
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bitke na teniškem bojišča: Italijanski oddelki • 

»Saj se že tako potim,« sem odvrnil. »Da, 
toda morali bi, se potrti in ležati!« — 
»Storil bom tako,« sem odsekal na kratko, 
»saj grem itak v pisarno!« 

Toda hripa brzi kakor nesreča. Vročina 
je plezala v moji notranjosti z naglico 
kakšnega šimpanza navzgor. Ob osmih 
zvečer sem stopil v stanovanje, da se spra-
vim v posteljo. Moja kuharica je sklenila 
roke. »Sedaj ste zares bolni!« je vzklik-
nila. »Da,« sem menil, »telefonirajte zdrav-
niku, nočem biti sam kriv svoje smrti.« 

Zdravnik je prišel, odložil je svojo torbo 
in dejal: »Hripa.« Pokimal sem s tuiobnim 
obrazom. Zdravnik je segel po tnojem za-
pestju, vtaknil mi je toplomer v usta in 
mi osluškoval prsi. Potem je zmajal z gla-
vo in odredil lipov čaj, dva praška obkla-
dek na prsa, obkladek na vrat. 

Bilo mi je vse eno. Naj bi oil odredil 
kar koli. ničemur bi se ae upira; Zavili 
so me. kakor da sem blago, ki odolove do 
rta Dobre nade. Pokrili so me kakor indij 
skega fakirja, ki Si hoče zaslužiti novo. 
lepše življenje. In spotil sem se, Raicor se 
nisem spotil še pri nobeni davčni 'zjavL 

So ljudje, ki tlebečejo o čarih noči. Tega 
sem se spomnil in nisem mogel razumeti 
To ni bila nikaka noč, a še celo nikak 
čar. To je bil pekel! 

Kakor pa sledi noči jutro, tako je sledila 
potenju redna temperatura. Ko so me od-
vili, se mi je zdelo, da sem se vrnil z 
dolgega potovanja. Glava mi je bila jasna, 

noge so bila 5e težke. 
Ko sem bil pripravljen, da odidem, je 

potrkala moja kuharica ln me prosila, naj 
ji posodim toplomer. 

Božidar Betriani umrl 
Tudi oo, vedni optimist in poln vere v 

življenje se je nenadoma uklonil pred 
sik) smrti, kajti utrujeno srce je odpove-
dalo pokornost volji moža. 

Njegovo življenje je bdlo delo ln prizade-
vanje za bližnje in daljne in za široko ob-
činstvo. Rodil se je 1. 1886 v Ribnici in je 
kot študent še pridno pomagal svojemu 
očetu kleparju, s katerim se je povzpel na 
marsikateri zvonik dolenjskih cerkva, od 
koder je njegov pogled pfl moč lastne vo-
lje in ljubezen do te zemlje. V svoj rojstni 
kraj se je vrnil kot učitelj vzgajat nje, ki 
bolo nekoč orali po tej zemlji. 2e tedaj jih 
ni učil le branja in računanja, temveč jim 
je odkrival vse, kar jih bo nekoč usposab-
ljalo za življenje in delo na ljubljeni grudi 

Po končani svetovni vojni pa je prsveftal 
sposobnosti socialnemu skrbstvu pri oddel-
ku v Ljubljani. Potem je postal šolski 

upravitelj in šolski nadzornik • Kočevja. 
Tamkajšnjemu učiteljstvu ni bil le njegov 
predpostavljeni, ampak predvsem dobrohot-
ni mentor in prijatelj, ki je vedel buditi 
idealizem za delo tudi v oddaljenih gorricib 
krajih, ki so toliko potrebne j& z ljudmi 
čutečega učitelja. Kmalu po srečanju s 
Abrahamom je slelil klicu dolžnosti v Pro-
log, kjer je stopil v pokoj. 2eleč miru se je 
preselil v Maribor, kjer si je uredil tfero. 
men, a prijeten dom ter se vsega posvtft 
svoji rodbini: ženi in trem hčerkam, kate-
rih starejša si je izbrala medicinski študij, 
mlaja dve pa po zgledu svojih staršev uči-
teljski poklic. 

Poleg svojega poklicnega dela se je mno-
go trulil za kulturni in gospodarski napre-
dek. Bil je ustanovitelj, vzorno delavni član 
in voditelj mnogih kulturnih društev. Od-
likovali sta ga izredno močna volja in 
vztrajnost, da ni odnehat, dokler ni dosegel 
postavljenega si cilja. Pri tem ni nikdar 
iskal svoje, vedno le občo korist Kakor v 
javnem, je bil tudi v zasebnem življenjfu 
dober, olpuščajoč. S tem si je pridobil po-
vsod iskrene prijatelje, ki jim je iskrenost 
v polni meri vračal. Nikoli ni bil malenko-
sten, vedno širokogruden ki velepoteeen. L« 
zase ni poznal skrbi. 

Njegovi prijatelji in znanci žalujejo za 
njim, ki jim je nenadomestljiv kakor nje-
govim najožjim. Za njim pa žalujejo na 
negovem vrtu tudi prav zdaj cvetoče češ-
nje in breskve, ki bodo zaman čakale na 
ljubečo roko svojega vrtnarja, in zapu-
ščene grede in brazde. Kakor njegov Ko-
vor v čačku je tudi on odkžil pretežko bre-
me in njegovo telo je našlo pokoj. 

Prag 
Vidim ogromno stavbo. V prednji steni 

so ozka vrata odprta nastežaj; za vratmi 
pa je neizmerna megla. Pred visokhn pra-
gom stoji dekle. 

Mraz diše iz te nepregledne megle ln 
obenem z ledenim dihom prihaja iz notra-
njosti poslopja slaboten krhek glas. 

»O, ti, ki bočeš prestopiti prag, sij veš, 
tej te čaka?« 

»Vem,« je odgovorila deklica. 
»Mraz, glad, sovraštvo, posmeh, beda, 

aapor, bolezen in sama smrt?« 
»Vem.« 
»Odtujenje in popolna osameloet!« 
»Vem, pripravljena sem. Pretrpela bom 

voa ponižanja, vse udarce.« 
»Ne le od sovražnikov, ampak od do-

mačih, od prijateljev! 
»Da, tudi od njih.« 
»Dobro. Si pripravljena, da se žrtvuješ?« 
»Da.« 
»žrtvuješ, ne da bi kdo vedel za to?. 

TI propadeš, ln nihče, nihče ne bo vedel, 
čigav spomin naj časti.« 

»Ni ml niti do naklonjenosti niti do 
sošalja. Ne potrebujem Imena!« 

»Si pripravljena tudi na krivice?« 
Deklica je sklonila glavo. 
»Tudi na krivice sem pripravljena.« 
Glas je za nekaj časa prenehal Izpra-

ševatL 
»Veš K ti,« je naposled iznova {sprego-

voril, »da boš lahko razočarana v tem, 
kar sedaj veruješ? Da si se motila in 
zastonj pogubSa svoje mlado življenje?!« 

»Vem tudi to in vendar hočem Iti.« 
»Pojdi.« 
Deklica je prestopila prag in te£ka za-

vesa je padla za njo. 
»Neumnica,« j« nekdo vzkliknil aa njo. 
»Svetnica!« je jeknilo od nekod • od-

mev. I. S. Tnrgenjev. 

KULTURNI PREGLED 

Dramatiziran evangelij 
Za bližajočo se veliko noč je naša Drama 

uvrstila v tekoči repertoar Edvarda G r e g o -
r i n a »šest postaj o Jezusovem poslanstvu« 
z naslovom »V č a s u o b i s k a n j a « . Igra 
je že znana. Prihaja na oder kot preizkušen 
primer domače nabožne dramatike. Režiser in 
igialec Gregorin je v zadnjem desetletju po« 
svetil svoje gledališko izkustvo poizkusom 
da s sodobnimi dramatskimi m gledališkimi 
prijemi obnovi častitljiva izročila misterijev 
in pasionskih iger ter pekaže primer sloven-
ske religiozne drame ljudskega značaja. Pri-
mer, ki bi nabožne predstave oddaljil prepe-
relim igram versko-moralno*poučnega značaja, 
kakor so nastajale v preteklosti in se še kdaj 
pa zdaj pojavljajo na diletantskih odrih v 
predstavah za nedeljsko občinstvo. Gregorin 
sega bodisi k vzorom pasionskih iger in mi-
sterijev, kakor označujejo začetke novejšega 
gledališča, preden je humanizem temeljiteje 
•odkril antično žaloigro in komedijo bodisi k 
težnjam po sodobnem ljudskem gledališču, ki 
naj bi ta — kakor »Očenaš« — v okviru so-
cialnih podob oznanjale vekovito poslanstvo 
krščanske misli 

V igri »V času obiskanja« je Gregorin dra-
matiziral evangelij, ali točneje: oni del. ki pri» 
poveduje o Zveličarjevem trpljenju in smrti. 
Sest slik njegove igre predstavlja piščevo dra-
matsko vizijo, kakor se mu je vzbudila ob 
meditiranju nad najbolj dramatičnimi stranmi 
Nove zaveze. Šest postaj, ki jih veže med se-
boj čitanje evangeijskega besedila, prikazuje 

najznačilnejše dogodke od Jezusovega prihoda 
v Jeruzalem do prizora, ko so ga =neli s križa 
na Golgoti. Jezus je tu orisan v svoji človeški 
podobi in usodi, najprej kot poslanec v tem-
plju paganov, nato kot duhovnik pri zadnji 
večerji, kot sodnik pred judovskim Velikim 
zborom, kot kralj pred Poncijem Pilatom, kot 
človek, ki mora bičan m zasramovan nositi 
svoj križ, in slednjič ko Sm božji, ko se po-
kaže razpet na križu in izpije do dna kelih 
zemeljskega trpljenja da potlej zašije v glo» 
riji svoje božanske nesmrtnosti. 

Snov, ki jo obravnava pisec *t igre. je pre-
več rahločutna, da bi bila lahko predmet kri-
tičnega razčlenjevanja. Presojamo samo čisto 
teaterski učinek slik, s katerimi je skušal Gre-
gorin združiti dogmo in fantazijo, vero in zgo-
dovino. cerkev in gledališče, obred in igro. 
Pasionske igre so značilen duhovni proizvod 
srednjega veka in si jih težko zamišljamo brez 
dveh važnih pogojev: globoke in naivne ver« 
nosti igralcev m poslušalcev v drugi vrsti pa 
brez tistega negledališkega okolja v katerem 
so se odigravale nekoč z večjo dinamiko in z 
močnejšimi perspektivami kakor )ilj more nu-
diti sodoben oder. ki goji predvsem realistično-
iluzionistično igro v zoženem prustoru Zato 
se je zlasti v nekaterih, in sicer religiozno naj-
bolj vzvišenih trenutkih težko ubraniti vtisu 
patetične nepristnosti, nečesa kar ne daje gle-
dalcu kljub vsem vizuoJnim učinkom iluzije 
pretresljivega tragičnega doživetja. Spor med 
vzvišenostjo religioznega čustva in med igro 

je tu neugnano aktualen; igre te vrste imajo 
bržčas še največ pristne doživljaiskc vsebine 
tam. kjer se — kakor v Oberammergauu — 
združijo z ljudstvom in z njegovim predstavo« 
tvornim svetom in izrazom. Profesionalci nam 
pač nudijo teater tam kjer na i b šlo za več 
kakor za teater — če se namreč uživimo v 
svet p r i s t n i h verskih čustev. 

Ni dvoma, da je Edvard Gregorin i kot 
dramatik i kot režiser storil vse kar je mogel 
storiti v danih okoliščinah, da bi odrsko za-
živele stvari, ki so po svojem čustvenem 
značaju tako zelo delikatne. Vsaka slika >ma 
kaj posebnega; najbolj enovita in ustrezajoča 
vzvišenemu stilu igre se mi zdita druga n 
šesta, kakor koli je v ostalih več vnanjih odr-
skih efektov. Trenutek, ko Jezu« odhaja od 
zadnje večerje in prizori na Golgoti imajo 
neko izključeno lepoto kakor na podobah sta-
rih mojstrov. Judje uganjajo na splošno pre-
velik hrup, debro pa sta razdeljeni luč 'n 
senca v liku in nastopu rimskega razsvetljenca 
Poncija Pilata ki kaže filozofski mir, a tudi 
slabost racioaalista pred pojavi judovskega 
fanatizma in krščanskega hiliazma. 

Pri predstavi sodeluje domala trideset igral« 
cev m igralk, poleg teh še večje število stati-
stov. otrok, vojakov Režiser ki je hkrati igra-
lec glavne vloge, je vložil nedvomen In do-
volj uspešen trud zlasti v dognanje skupinskih 
prizorov in dramatično razgibanih mest. v 
zasnovo scene in dekoracij ter zgodovinsko 
ustreznih kostumov v celotno dinamiko igre. 
težeče po vnanjem takisto kakor po notra-
njem učinku Grefiorinovo delo je zanimivo 
m pomembno tudi po kvantitetni potrošnji 
energije: le redkokdaj so peč združeni v eni 
osebi dramatski pisec, režiser, inscenator in 

nosilec glavne vloge. Tako osredotočenje tm-
pora in osebnih deležev ima svoje prednosti 
in tudi svoje pomanjkljivosti, vendar prve pre-
vladujejo nad drugimi. 

Gregorinova kreacija Jezusa je v maski, ko-
stumu in drži izdelana po nekem, dejal bi, že 
standardiziranem vzorcu iz cerkvenega slikar-
stva, vendar je po igralski sili močna in v 
vsem dosledna, tako da sodi med najznačil-
nejše igralske postave tega dramskega umet-
nika. V ostalih večjih vlogah se odlikujejo 
Starčeva kot Marija, Nakrst ko Juda, P. Ko-
vič kot veliki duhovnik, Gorinšek in Lipah, 
dalje Peček kot Poncij Pilat, s čimer niso se-
veda omalovaževane vloge Verdonika, B rutina, 
Sancinove, Drenovca m ostalih. 

Dve novi skladbi. V samozaložbi sta Iz-
šli Prekov kitarski »Nocturno« ia pesem 
na besedilo V. Moleta »V kristalni čaši 
rože so umrie« za sredni glas in kitaro ali 
klavir. »Nocturno« je prva tovrstna stou 
venska koncertna skladba in je že pred leti 
ob svojem prvem javnem izvajanju doma 
že4a priznanje občinstva ln kritike. Viso-
ka priznanja pa je dosegla tudi v tujini 
zlasti s strani rektorja in profesorjev mo-
nakovske glasbene akademije. Slavni kitar-
ski komorni virtuoe in komponist Heinrih 
Albert se je izrazil o kompoziciji takole-, 
»pravijo, da s a n štelljiv z hvalo, ampak 
to delo ima resnično vrednost«. Pesem »V 
kristalni čaši rože so umrle« je tudi že ne-
koliko poznana med našim Občinstvom zla-
sti iz radijskih oddaj ter al jo bodo inte-
resenti sedaj lahko njo kakor »Nocturno« 
nabavili v knjigarni Glasbene Matice, 



K ro n i k 9 
pogajanja med Italijo, Mad-

žarsko ta slovaško, v Bratislavi so bodo 
vršila od 13. do 17. aprila pogajanja med 
odposlanci Italije, Slovaške in Madžarske 
za ureditev železniškega blagovnega pro-
meta med imenovanimi tremi državami. 

* Italtjansko-nmnuisfaa kulturna pogodba. 
V Bukarešti je bila te dni podpisan« Its-
lijunsko-rumunska pogolba, ki ureja kul-
turne odnošaje med obema državama. Vsi 
večji romunski listi pišejo o tej pogodbi ter 
poudarjajo, da so z njo položeni temelji za 
evropsko civilizacijo in svobodo. 

* Papežev blagoslov prebivalstvu Sir^ku-
ze. Sv Oča je sporočil nadškofu v Siraku-
zi, da podeljuje prebivalstvu tega mest s., 
ki je v zadnjem času precej trpelo zaradi 
sovražnih letalskih napadov svoj očetov-
ski blagcslov To spoi-očiio je poslal nad 
škofu v S rakuzj vatikanski cfcžavni cajnik. 

118.000 lir za družine pjdl'h latacev 
Propagr ndistično središče za letalstvo v Ri-
mu je izročilo društvu padiih pilotov vsoto 
118.324 lir. čisti izkupičke koncerta simfo-
ničnega sporeda, katerega je iirigival ka-
pelnik Victor de -"ab-Dta v Teatru Adrianu 
v Rimu v korist družin padlih letalcev ob 
201etniei ustanovitve italijanskega letal-
stva. 

* Invalidni podoficirji lahko ostanejo v 
službi. Na zadnji seji ministrskega a ve ta v 
Rimu je bilo sklenjeno, da ostanejo lahko 
v na i al jn ji službi invalidi podčastniki kr. 
vojske, ki bodo zaposleni v primernih funk-
cijah. Pristojni činitelji izdelujejo uredbo, 
ki se nanaša, na vse takšne primere. 

* Letnik 1924. pozvan pod orožji Mi-
nistrstvo za vojno je Izdalo dekrjt, ki pra-
vi. da bodo od 10 do 31. maja :«.Vo3 po-
zvani pod orožje vsi talijanski državljani 
moškega spola rojeni 'eta 'eta 1921. 

* potresni sunek v Bariju. Potresomerni 
aparati vremenoslovne in geofizačne posta-
je v Bariju so zabeležili dne 8 aprila ob 
13.24 normalnega č a s a potresni kunek v 
jugovzhodni smeri, oddaljen domnevno 
250 km. 

* Padec temperature v okolici Rim®. Zad-
nje dni se je ozračje tudi v okolici Rima 
znatno shladilo, potem ko so Rimljani imeli 
več tednov krasno spomladansko vreme. 
Na hribovju Sabini je zapadel sneg, ki je 
pokril tudi vrhove Monte Cave in Rocca di 
Papa. Sneg je zapadel na teh dveh višinah 
30 cm visoko. Monte Sabina, ki se dobro 
vidi iz Rima, je pokrit s snežno odejo ka-
kor v najhujši zimi. 

* Sneg v Toscani. V Firenzi je po vrsti 
sijajnih sončnih dni v sredo ponoči zapadel 
aneg, ki je povzročil čez noč zimsko razpo-
loženje. Obenem s snegom je razsajala moč-
na burja,. Snega je zapadlo več centi-
metrov. 

* V Rimu »o zaprli pet mesnic. Zaradi 
prodajanja mesa po višjih cenah, kakor »o 
določene od pristojnih oblasti, je policija v 
Rimu zaprla pet mesnic, katerih lastniki se 
bodo zaradi nezakonitega početja morali 
zagevanjati pred sodiščem-

» Težaven l©v na kita pri EIM. Italijan-
ski ribiči v okolici otoka Elbe so te dni 
vrgli svoje mreže ter so uzrli v njih bližini 
ogromnega kita. Ko so videli, da s svojimi 
tenkimi mrežami ne bodo mogli obvladati 
živali, so se obrnili za pomoč na pristaniški 
kapitanat v Porto ferraio, ki jim je poslal 
vlačilca italijanske mornarice. Tako se je 
posrečilo, da so žival spravili v past ter 
jo zavlekli do brega. Ko je kit začutil trda 
tla pod svojim truplom, pa je začel besno 
udarjati z repom okli sebe ter hotel po-
begniti. Ta poskus je ponovil še dvakrat, 
šele tretjič se je ribičem posrečilo kita ob-
vladati in zavleči na suho. žival je bila 7 
metrov dolga in je tehtala 5 ton. 

* 24 kg težek jeseter. Iz Vigevana poro-
čajo, da so te dni v Sartirani, prekopu, ki 
odvaja vodo Lz rokava reke Sesia, domači 
ribiči ujeli 24 kg težkega jesetra. Prebival-
ci iz Vigevsna se ne spominjajo, da bi bila 
k la j koli ujeta tako težka riba v ondotnih 
vodah. 

* Basist Sillich umrl. V starosti 91 let je 
umrl v Fiume Aristoden Silich, ki je bil 
svoj čas dobro znan pevec v Italiji, pa tudi 
v inozemstvu. Nastopal je nekoč z velikimi 
uspehi v milanski Scali ter na odrih doma-
čih in tujih openiih gledališč, med drugim 
tudi v Severni in Južni Ameriki, v Petro-
gradu in Varšavi. 

* Namesto mleka je pila kavstično »odo. 
Triletna Silvana Pelachin je te dni segla 
v domači shraanbi po posodi s kavstično so-
do ter v domnevi, da ima mleko, izpraz-
nila lonec na dušek. Odpeljali so jo v bol. 

GLEDALIŠČE 
D R A M A 

Torek, 13. aprila: Zaprto, 
skušnja.) 

Sreda, 14. aprila, ob 18.30: V času obtoka 
nja. Red Sreda. 

Cetertek, 14. aprila, ob 18 30: Veliki m»ž. 
Izven. Cene od 15 lir navzdol. 

Petek, 16. aprila, ob 15.: Mirandolina. Iz-
ven. Cene od 12 L navzdol. 

E. Gregorin: »V ča«u obiskan ja.« Pasi-
jonska igra v šectjh postajah o Jezuacvem 
poslanstvu. Spisano na podlagi evangelija 
in tistega časa. V zgodbi so: Marija — Star-
čeva, Jezus — Gregorin, Janez — Verdo-
nik, Peter — Biatina, Juda — Nakerst, 
Magdalena — Sancinova, Nikodem — Plut, 
Kaifa — P. Kovič, Pončjj Pilat — Peček, 
Petronij — Drenovec, Longin — Pfeifer, 
Veronika — Simčičeva. Sodeluje velik del 
dramskega ansambla. Režiser: E. Gregorin, 
scenska glasba: prof. M. Tome. 

O P E R A 
Torek, 13 aprila, ob 18: Janko in Metka. 

Red A. 
Sreia. 14 .aprila ob 18: Madame Bntterfly. 

Red B, 
četrtek, 15. aprila, ob 18: Evgenij Onjegin. 

Red Četrtek. 
Petek, 16. aprila, ob 15: Obuti maček-

Sirota Marko. Prireditev Gilla. 

E. Humperdinck: »Janko in Metka«. —-
Pravljčna Qpera v treh dejanjih. Osebe: 
oče — Janko, mati —- Poličeva, Janko — 
Golobe va. Metka — Mlejnikova, Hrusta j-
baba — Kariovčova. Trosi-možek — Bar« 
bičeva, Rosi-može k — Urbaničeva. Diri-
gent: Niko Stritof, režija in scena: C De-
bevec, zborovodja: R. Simon'ti, kore graf: 
inž. P. Golovin, načrti za kostume: j . Vil-
fanova. 

nlšnico, kjer so p izprali želodec, vendar 
brez uspeha. Deketoe je lsdihnilo v strašnih 
krčih. 

* Trije mesarji tn en pek poslani v kon-
centracijsko taborišče. Iz Milana poročajo, 
da so policijske oblasti aretirale tri mesar-
je in enoga peka, ki se niso držali predpi-
sov o prodaji mesa in kruha. Vsi štirje 
krivci so bili po odločbi milanskega pre-
fekta poslani v koncentracijsko taborišče. 

* Smrt ugledne tensks. Na Briolih je 
umrla stoletna starka Rafaela Saschl-
Richettl. Bila je do zadnjega krepka m 
čila ter je pomagala pri hišnih ilelih. 

* V°jak je rešil dve deklici l* vodt. 
Osemletna Ana Ruini in 9 letna Bruna Pe-
jm-ento iz Modane sta ae igrali na mostu 
prekopa Prudella. Nenadoma sta fttrbunk-
nilj v vedo in začeli vpiti na pomoč. Njunn 
vpitje jc slišal narednik Celso Ferrari. Pla-
nil je v vedo, oblečen ki k r je b 1 ter ju 
rešil in prinesel na br&g. kjer ju Je Izročil 
prestrašenim staršem, ki se rešitelju nia 
moglj dovolj zahvaliti za požrtvovalno de-
janje. 

* Carnero »o okradli. Na policijskem kc-
misarijatu postaje Rinuni je prijav.] bivši 
svetovn. prvak v boksu Prjmo Carnera, du 
so mu neznanci v hotelu »Stella di Posaro« 
ukradli iJato uro in okraske, katere je pro 
jei svojčas v dar cd angleškega kralja. 

* Srcč-nosn« sanje. Mehanikova žena 
Vanda Gasoli v Rovigu je sanjala, da se ji 
je prikazala pokojna mati ter ji nasveto-
vala, naj stavi v lotarij na številke 1, 4 in 
8, Gasolijeva je žrtvovala 100 lir in stavila 
na imenovane številke imela je srečo šte-
vilke so bile izžrebane ter so ji prinesle do-
bitek 477.000 lir. 

'Tovorni vlak ga je povozil do smrti. Iz 
Alessandrije poročajo da- je postal žrtev 
železniške nesreče na progi Alessandrija— 
Veghera 251etni Alberto Nasci- Padel je 
poi tovorni vlak, ki ga je smrtno poškodo-
val. 

* Papiga mu je prinesla loterijsko srečo. 
Cosimo Marinelli iz Taranta je nedavno šal 
mimo trga, na katerem je papiga za maj-
hno odškodnino vlekla lističe z loterijskimi 
Številkami. Njemu je potegnila listič s 
številkami 1, 26 in 34. Stavil je na Bari 
in res je zadel 26.000 lir. Mož pravi, da se 
bo večkrat zatekel po nasvet za loterijsko 
igranje k srečonosni papigi. 

* Mati znorela ob truplu mrtvega otro-
ka. V Milanu so doživeli te dni razburljiv 
dogodek. 551etna vratarica Maria Rivoli je 
nenadoma zblaznela in jela razbi-ati po 
oknu. Ko so vdrli policijski agenti v stano. 
vanje, so našli na posteljici trupjlce 31et-
nega sinčka Marije Rivoli Giorgija. Ne-
srečno mater BO odpeljali v umooolnico. 

IZ LJUBLJANE 
u— N°vi grobovi. Umrla je gospa Zora 

Zupan°va, po redu Rijavčeva, ki je prebi-
vala v Obirski ulici 28. Blaga pokojnlca, 
za katero žalujejo mož, mati in sestra, bo 
danes, v torek ob pol 15. uri poromala iz 
kapelice sv, Andreja na Žalah k Sv. Križu. 
— Nadalje je umrl v Ljubljani g. Ivan 
Kranjc. Pogreb uglednega pokojnika bo 
jutri ob pol 15. uri jz kapelice sv. Krištofa 
na Žalah. — V Stražišču je umri g. Leo 
Matajc, star 55 let, uradnik TPD v pokoju 
in posestnik. Pogreb bo dane® cb 16. uri. 
— Pokojnim blag spomin, žalujočim odkri-
tosrčno sožalje! • 

u— Spominu uglednega pokojnika. Pre-
teklo sredo so pokopali pri Sv. Križu g. 
Jakoba M i 1 a v c a , višjega davčnega 
upravitelja v pokoju. Pokojni se je rodil 
II. aprila 1872 v Ljubljani kot najstarejši 
sin pok. Jakoba Milavca. vinskega trgovca 
in lastnika svojčas dobro znane gostilne 
»Pri sodčku« na Zabjaku. Poročil se je 
1897 z gdč. Nino iz znane ugledne trgov-
ske družine Kutinovih v Postumiji. G. Mi-
lavec je bil splošno priljubljen, kar je po-
kazala velika udeležba pri pogrebu, zlasti 
s strani njegovih stanovskih tovarišev, ki 
so mu Izkazali poslednjo čast. Pokojnik 
je bil naš dolgoleten in zvest naročnik 
Ohranimo ga v blagem spominu, preosta-
lim pa velja naše iskreno sožalje! 

u— Nebo se je pooblačilo. Letošnja tiha 
nedelja je bila izredno lepa in tepla Ves 
dan skoraj ni bilo oblačka na nebu. Ozrač 
je je bilo mirno jn prijetno, živo srebro se 
je čez dan dvignilo na 19.2 stop. C. Mesti 
je bilo ves dan živahno razgibano. Marsi-
kdo se je senčil na terasi ali na vrtu, ne-
kateri pridni obdelovalci zemlje pa so opra-
vili nujno potrebna opravila. Noč na po-
nedeljek je bUa mnogo toplejSa od prejšnjih 
noči. Medtem, kx> smo v ponedeljek zjutraj 
še imeli temperaturo pod ničlo, je davi 
bilo živo srebro na 7.2 stop. C. Nebo pa s* 
je pooblačilo. Vendar se je v teku dopol-
dneva spet začelo sonce prebijati skozi 
oblake. 

u— Nove katastrske mape za katastral-
no občino Zgornjo Šiško. Prejeli smo: 
Mestna občina ljubljanska je pod gornjim 
naslovom ponovno objavila, da so nove 
mape izdelane in posestnikom v brezpla-
čnj vpogled do 15. aprila t L ter vabi vfe 
posestnike v kat. obč. Zgornji Šiški, naj 
si nove mape ogledajo in ugovarjajo mo-
rebitnim nepravilnostim. Zadnji stavek te 
objave se glasi: »Po 15. aprilu brezplačni 
ugovori ne bodo več mogoči ter bodo v 
mapah zarisane meje in mejniki veljali 
za pravilne.« Na to tolmačenje si dovolju-
jemo mestno občino ljubljansko opozoriti, 
da smo v občini Zgornji Sišlci zemljiški 
lastniki v pretežni večini le navadni zem-
ljam in ne sami geometri in nam torej 
nikakor ni možno ob samem vpogledu v 
mape ugotoviti, ali so naše posestne meje 
in mejniki zarisani pravilno ali ne. Za nas 
so pač odločilne le one posestne meje, ki 
smo jih v naravi sporazumno ugotovili in 
zamejičili, ter ob priliki nove izmere po-
kazali gg. geometrom. 

u— Zgodovina stare ure na Sentpeterskj 
vojašnici. Slučajno se je zgodilo, da je bi-
la pred kratkim odstranjena s pročelja 
šentpetersfke vojašnice stara vojaška ura 
in sicer prav za stoletnico svojega nastan-
ka. Da ne bi bil ta zanimivi predmet za-
vržen, je prav, da se spomnimo njegove 
zgodovine in želimo, ds bi mu te vrstice 
pomagale najti pot v muzejsko shramba 
Cujmo, kaj piše o tej uri v svojih Se ne-
objavljenih spominih stotnik »meksikaj« 
nar« Franc Kastelic, omenjen zadnjič v 
Josinovih spominih. Takole pravi: »Vodnik 
poje o Kranjcu: Za uk si prebrisane gla-
ve. pa čedne in trdne postave. Evo v do-
kaz za resničnost teh besed sledeče- Leta 
1843. napravil je vojak Jurij Pire, 17. peš-
polka, dojns iz Krope, svojim tovarišem 
uro. katero so isto pomlad postavili nad 
velika vrata šsnt#eterske vojašnice v 1 

D d f d n B e t r i a s t i j n v s p o m i n 
Na Tvojem vrtu češnje so vacvetele 
ln breskve ao odele M V škrlat 
In sonce ftarkov je saklad bo»at 
na brazde riilo, da bi oživele 

Gredice novo so pomlad s počele, 
poganjajo že trte mnogo nad, 
povsod zakraijevala je pomlad, 
vse klice alelujo so zapele. 

Le Dore, Ti ne veš, za novo cvctje, 
za sonce ne in ne za brazda vonj; 
domov si vroče hrepenel zastonj. 

Tujina truplu dala je zavetje, 
ko je utihnil vroč utrip trca 
in v naše dude zlil tolč do dna. 

K. Islnazai. 

Ljubljani. Bj je samouk, vendar je to 
njegovo delo dokaj umetno. Ura ka^e če-
irtanke in dni v mesecu, oni dnev.. ob 
katerih dobivajo vojaki plačilo, zaznamo-
vani so rcieče. Sredi ure je cesarski orei, 
nad njo sta ava zvonova, na katera udar-
jata dva pet čevljev velika voj&ska te-
sarja v poikovni ooieiu, iz Kositarja izre-
kam. s svojima sekirama. Vojak na desni 
.strani bije eeutinke na munj^. oni na lev, 
pa ure na večji zvon.« 

u-— Dovritne umetnine slikarja Ivana 
Kosa, ki so razstavljene v Kosovem sa-
lonu v prehodu nebotičnika, so že prve 
dni privabile številne prijatelje upodab-
ljajoče umetnosti. I. Kos spada med naše 
najboljše sodobne akvareližte. Na ogled je 
postavil 12 portretov, krajm in thož.tij 

u— »Koncert v druz>n'« je naslov dveh 
produkcij gojencev šole Glasbene Matice, 
k: se bodeta vršili v četrtek dne 15 in 
v soboto dne 17. t m. ob 18 ur, v man 
filharmomčni dvorani. Namen teh pro-
dukcij je pokazati kako se lahko napravi 
domač koncert, če se združi mladna p r -
lateljskih družin, ki študira glasbo m hoče 
napraviti svojcem malo veselja. V tem se 
razlikuje spored teh dveh produkcij od 
ostalih, do sedaj običajnih produkc;j, šole 
Glasbene Matice. Zato vabimo vse. kj se 
zanimajo za naš glasben-, napredek na ti 
dve produkciji, za kateri je spored na 
razpolago od danes naprej v Knjigarni 
Glasbene Matice. 

u— Učite se strojepisja! Novi eno-, dvo-
in trimesečni strojepisni tečaji —• dnevni 
in večerni — se prično 14. in 15. aprila. 
Desetprstna učna metoda. Specijalna stro-
jepisna šola: Največja moderna stroje-
pisnica, raznovrstni stroji. Pouk dopoldne, 
popoldne ali zvečer po želji obiskovalcev 
Na razpolago prospekt: Trgovsko učilišče 
»Christofov učni zavod«, Domobranska 15. 

u— Glasbena Matica je razpisala jeseni 
leta 1941. glasbeni natečaj za vokalno-in-
strumentalno skladbo in poleti 1942. ji je 
izročil orkestralno partituro svojega naj-
novejšega dela skladatelj Tome. Zloži je 
veliko, celovečerno kantato za soli, zbor 
in orkester pod naslovom: Križev pot, na 
podlagi besedila, ki ga je napisala sloven-
ska pesnica Vida Tauferjeva. To besedilo 
je vzbudilo zanimanje skladatelja in delo, 
ki je nastalo na podlagi tega teksta in zna-
menitih Bergantovih slik Križevega pota v 
Sični, je rodilo umetnino, ki je danes naj-
večje delo te vrste v slovenski glasbeni li-
teraturi, pa tudi najzahtevnejše, kar se 
tiče zborfove strani. Delo je posvečeno 
pevskemu zboru Glasbene Matice, ki ga 
bo s pomočjo solistov: Franje Golobove, 
Julija Betetta in simfoničnega orkestra 
prvič izvajal na veliki četrtek, dne 22. t. 
m. v unionski dvorani. Začetek bo točno 
ob 7. uri zvečer. Predprodaja se že vrši 
v knjigarni Glasbene Matice. 

U— Instrukcijc — NOvi (Turjaški) trg 
5 / m . U>pešno pomoč in pripravo za šolo 
nudijo dijakem za vse šole, razrede in pred-
mete dopoldne in popoldne diplomirani fi-
lozofi (ura okoli 2—4 lire). Poučujejo 
strokovnjaki za matematiko, grščino, latin-
ščine, fiziko itd. Priprava tudi za pr«vatn> 
;zpite čez 2 razreda in za razredne izpit«1 

Priglaševanje vsak dan od 8—12 in 15—18 
Novi (Turjaški) trg 5/IH. Instrukclje. 

Š P O R T 

Za žogo od jutra do večera 
V I. divizijo po|de Dapolavoro t. t. — Prve štiri 

prvenstvu oddane 
tačke v 

KINO MATICA 
• HiaiiiiMawii»itwitwHHaw»HiwiHniiniwfw«mwî^ f ̂  

Predstave dnevno ob 

1 5 . » 1 7 * i n 1 9 * 1 5 u r i 

Ob nedeljah in praznikih ob 

1 0 . 3 0 , 1 5 v 1 7 * i n 1 9 * 1 5 u r i 

Spodnja štajerska 
Ob drugi obletnici nemške zasedbe na 

Spodnjem Štajerskem so prinesli dnevniki 
različne sp minske članke. Tako je graški 
»Tagespost« v nedeljo objavila članek >Dvs 
leti dela na Spodnjem štajerskem ki ga 
je napisal graški vladni predsednik dr. 
MUller-Haccius Članek govori o upravn 
izgradnji. Nadalje govorijo članki o ženskih 
tečajih in vojnem gospodarstvu, o Heimat-
bundu. o d sedanjih uspehih in bodočih na-
logah v mariborskem mestnem okrožju, po-
seben članek pa ima naslov: »B ti Nemec 
se pravi biti pristen«. 

Proslava druge obletnice hrvatske dižave 
je bila tudi v Gradcu. Konzul Turato je 
sprejel vrsto predstavnik: v, med katerimi 
sta bila vladni predsednik dr. MtTer-Hacci-
iis in italijanski konzul Maichose Semf ni. 
Sprejem je bil v soboto dopoldne, pop:line 
pa je konzul sprejel hrvatske ranjence- ki 
so v oskrbi graških zdravilišč. Ranjcnci so 
prepevali hrvatske narodne pesmi. 

Celjsko mo$ko pevsko društvo je začelo 
spet prirejati tedenske pevske vaje pod 
vodstvom ravnatelja Glasbene š:le Mliller-
ja. Objavljeno je bilo povabilo, naj pristo-
pijo novi pevci, da bo mogeče izvesti večje 
pevske prired tve. 

premiera Verdijevega »Trubadurja« v 
mariborskem gledališču je bila navdušeno 
sprejeta. Predstavo sta pripravila šef ope-
re Rihard Dieti ln višji režiser Erik Mat-
thias. 

Maribor šteje dane« 78.000 prebivalcev. 
Ima dve učiteljišči, dve všj l šoli (gimna-
ziji). nekaj glavnih ins tr; kovnih Sol, vino-
gradniško šolo, glasbeno šolo, muzej uprav, 
na središča _ železniško delavnico itd. Clan-
kar v »Tagesposti« pravi, da rastejo nalo-
ge Maribora vzporedno z izgradnjo na 
Spcdnjem štajerskem. Marib:r bo na vseh 
področjih gospodarstva, vzgoje, umetnosti 
m uprave zaposlil svoje najboljSe moči. 

Nesreča pri tel vadbi. Pri telovadnem 
pouku na neki ljudski šoli v Mariboru sta 
dva dečka v veliki vnemi trčila z gbvama 
tako močno, da je 10 letni Albin JanuS pa-
del nezavesten jn so ga morah pripeljati v 
bolnišnico, ker si je pretresel možgane. 

Ljubljana, 12. apr la. 
Deloma po »porodu, deloma pa po na-

knacinih sklepih D l-ektcrija NZ je p tekla 
včerajšnja nedelja od .,utra do večera v zna-
menju okroglega usnja. P.azen že prej do-
ločenega prvenstvenega sporeda — toda z 
izmenjanimi n-sproUiiki — je bila v dopol-
danskih urah — vse to je bilo na starem 
terenu za v; jašnico ob Dunajski ecsU — Jo 
ponovna izb roa za vstop v I. divizijo med 
kandidatoma Dopolavorcm t. t. in M adiko. 
Dogoukov je bilo torej več Ko preveč za 
še tok. izbiičnega nogometnega gurmana, 
ki jih to pot res ni bilo malo. Vreme je bilo 
prijetno spomladansko in že dcpoUire je 
romalo po prašnj cesti proti severu do 403 
radovednežev, p poldne pa so šli i£to pot 
še mnogi drugi, tako da jih je bilo ekrog 
16. na terenu do 1500. kar je vsekakor nov 
i-ekord te eezone. Igre, ki so jih gledali, g > 
tovo ni.=»o raz dele nič novega, bile pa so 
le — vsaka po svoje — prav živahne in 
sem :n tja naravnost dramatične tako d i 
je to davno športno zbirališče Ljubljanča-
nov spet enkrat nudilo značilno sliko onih 
dni, ko so bila športna doživetja na nedelj-
skih dnevnih redih pred vsemi ostalimi. 

Dopoldne ob 10. sta morala torej še en-
krat na zeleno trato oba kandidata za čast 
sodelovanja v I. diviziji. 

Dopolavsro t, t. ponovi 
p p v J t o o zmago 

Nič kaj ugodne niso bile napovadi in ra-
čuni za enajstor co D polavora v tem po-
novnem izbirnemu srečanju; saj je bil njen 
uspeh preteklo nedelja komaj prepričevalen, 
pa tud. oslabitev moštva zaradi odsotnosti 
podjetnega igralca, zaradi katerega je pri-
šlo do te reprize. je kazala vse prej kakor 
na lahko zmago. Toda kakor že tol.kokrat 

; se je tudi to pet ponovila stara pesem, da 
ob žogi pač ne držijo nobeni računi na pa-
pirju. Dopolavoro je zaigral — s tremi no-
vili možmi namesto onih ki so mu prido-
bili častno mesto med četv, rlco najboljših 
zadnjič — izredno poletno in je že do od-
mora odštel Mladikarjem tri gole brez ne-
sreče na svojj strani. Po odmoru se je sli-
ka resda spremenila v korist skoraj že po-
raženih, teda vsi n ihovi poznejši napori 
niso zalegli, da bi bili nadoknadili izgublje-
no. Drugi del igre, ki je minil v vidni pre-
moči Mlad ke, 9e je končal z 2 : 1 v njeno 
korist, toda tudi za gol. ki so ga knjižili 
naspnetniki, je poskrbel vratar Mladike 
sam. 

V splošnem je tekla igra prav napeto in 
dovolj fair, tako da so gledalci le imeli svo-
je veselje z njo. Zmaga Dopolavora je to 
pot vsekskor bolj neop;rečna kakor je bi-
la prva za isti naslov, toda kljub temu 
vztra amo v nekje že zapisani napovedi, da 
čaka enajstorico v novi družbi trdo delo in 
mnogo znoja cd nedelje do nedelje. Sicer 
pa športa ne gojimo zato, da bi bili vsi 
prvi, temveč zato, da se krep mo telesno in 
duševno. In pri tem smo enaki< od prvega 
do zadnjega! 

Iz kronike o tej partiji na kratke tole: 
V 30. sek. že otvori Nagode z vodilnim 
golem za D. Potem gre sem in tja. d-ckler 
v 22. min. ne pride do lepega strela Kve-
der z desne in ne poviša na 2 : 0. Cela 
vrsta razburljivih pr zorov na strani M., 
toda šele v 42. min. sc posreči K" nstanjšku 
nastaviti glavo o pravem času in potresti 
mrežo tretjič 3 : 0 za D. Po odmoru ima 
vratar M. smolo in izid je že 4 : 0 za D. 
Zdaj se osvestijo tud j Ml. in začnejo lepo 
pre gravati. V IS. min je Kisel na strelu; 
po preprvedanem naletu nanj sledi enajst-
metrovka, ki jo spremeni Gvardjančič. 4 : 1 

D. V 20. min. sledi še taka kazen, toda 
M. zgreši. Kmalu nato so m~dri spet pred 
golom in razlika se zmanjša na 4 : 2 za 
D. Potem ostane pri tem — do konca. 

Sodil je g. Pušenjak. 
Uvod v popoldanski spored je tvorila pr-

venstvena tekma iz II div zije: 
KOROTAN ODPRAVI VIČ 

Igra dveh požrtvovalnih enajstoric, od ka-
terih pa so kmalu' dobili premoč Korotan-
ci, ki so z boljšim start m stalno osvajali 
teren čeprav je marsikaj tega ostalo na 
nogah pri njih sam h ali pri nasprotnikih. 
Do odmora so 3i pomagali za dva gola v 
dobro, v drugi polovici pa so dodal j še tri, 
pri čemer pa so tudi Vičani zabeležili svoj 
častni zg:d tek. Bila je zaslužena zmaga 
bolših med obema, toda obeh iz četvorice 
šibkejših. Sodil je g. Zaje. 

L|ssM|2f!a 4* Mars 3 
Dvoboj dven starih in preizkušenih na-

sprotnikov. ki sta poslala v ocj vse kai 
imata med mlado gaido tudi precej *slarih 
kanonev«. Obama sc že pozna, da sta pre-
spala dolgo zimo in se zdaj polagoma Seie 
privajata vrvenja na terenu. Prav zato, 
merimo, je trajalo precej dolgo, preden sta 
se razmajala v tako približno v prven-
stvenem stilu in prav zaradi tega je po-
lcvica Igre potekala precej medio, saj sc 
niti Ljubljana, kaj šele Mars, nista mogia 
povzpeti do nobene res prodivizjigkc akcije. 
Res je, da so v tem delu pregarjanja po 
travniku padli trije gcli, toda niti to .u 
dalo igri nobene prave vsebine. p o odmoru 
se je položaj obrnil na bolje, ln s.cer v 
korist obeh garnitur. Prvi so začeli belo. 
zeleni (včeraj so bili zelenomod.-j), ki so 
dvignili izid na 3:1 in začeli nato valiti 
napad za napadom na Marsova vrata. Stls. 
njeni v obrambo so Doberletovi tu ln tam 
tudi prodrli na drugo stran ln Iz ene ta-
kih sunkovitih akcij jim Je l%po in zaslu-
ženo padel v naročje drugi gol. Tedaj je 
znova zaplapolalo po njihovih žilah j i vne-
la se je borba čisto znova — za Izenače-
nje ali za dokončni poraz. Vse a* je raz-
vijalo Marsovcem v dob-o, toda nesreča je 
hotela, da so naslednji uspeh spet pospra-
vili belo-zeleni z edinstveno pomočjo Mar-
sovega branilca. Samo hip je ailo treba 
pregledati situacijo in ko je bel zamujen 
ta hip, je bil že gol ln Mars 1ok-»nčno po-
ražen. Res se je potem Marsu š« enkra 
nasmejala sreča ob prestrogo prisojen! 
enajstmetrovki, ki jo je spremenil v tretji 
gol, toda do zmage Je bilo že davno pre-
daleč. 

Se nekaj splošnih pripomb. 
Ljubljana je včeraj dobljeni točki ta-

služla po vsej pravici in Mars .e navse-
zgodaj lahko zadovoljen, da ni H'o hujše-
ga, kajti pri Ljubljani so straljali mnogo 
m nevarno. Prav gotovo pa govori Marsu 

samo v prilog, da je kljub silnemu priti-
sku — dejanskemu in še bolj moralnemu 
— vzdržal igro odprto in ni klonil niti a 
najbolj kritičnih trenutkih. Sevedi je bl»a 
stopnja vsega tega nogometa izraulo ljub-
ljanska, za katero za zdaj nimamo noDe-
ne primerne primerjave, toda UOJŠJ. kakoi 
koli, bilo je živahno in mestoma tudi za-
bavno, včasi pa tudi zares dramatično, tn 
obiskovalci so bili zadovoljni. 

Navedimo zdaj vsaj še glavne dogodke: 
2e v 5. min. si Mars pripravi doSro .njek-
cijo; po nenadnem prodoiu se ponudi ma-
lemu Zajlcu priložnost, da ukani Rožiča. 
1:0 za M. Lj. si kmalu opomore od presta-
nega presenečenja in začne proi;raLi boi} 
smiselno, toda ogromni ;n vsestranski Sla-
mič je povsod na mestu. Potem se vendar 
enkrat zgodi neliaj, da prisodi se-dmk pro-
sti strel proti M. Lah pošlje .z 20 ra — v 
20. min. je to bilo — silno bombo neubran-
ljivo v cilj. Izid je izenačen 1:1. V 31. 
min sta spet na delu Lah in Kr;upa; prvi 
pežene drugega in že je usnje erugič r 
mreži pri M. Ta izsili pozneje nek i j kot rt, 
toda do odmora ostane vse pri staicm. 

V drugi polovici se tempo kar očitno 
stopnjuje. Pred golom Lj- je nez^j nevar-
nih gneč, ki pa se srečno konča ;o v obla-
k'h prahu. Belo-zeleni no spet •> napadu. 
Lah pošlje bombo, vratar obrani ie nape* 
in že je na mestu Kroupa ki postavi piko 
na i in izid se glasi 3:1 za Lj. leda M. 
se še ne uda. Predvsem ae žrla-̂ o brani, 
sem in tja pa jo udari tudi v napad. V 
eni takih akcij — šlo je res kakor po nit« 
— se žega znajde pri Piskarju in gol je 
kakor pribto. 3:2 za Lj. To Je z» 
novo ofenzivo in vse nekam kafe na iz-
ravnanje. Marsovci delajo s polno paro, to-
da v resnici je Lj., ki pride v 3G. min co 
četrtega uspeha. Kroupa pošlje lahko žogo 
preko vratarja, ki je zapustil s toče; za 
njim stoji Piska r II., ki pa se elegantna 
izmakne usnju, da se zakotall v rnreZo. 
To je 4:2 in konec Maisa za to nedeljo. 
4 minute pred koncem strel ia Slami© 
enajstmetrovko in rezultat je re:u&ixan n» 
4:3. 

Ljubljana: Rožič, Lah H, Vari. Perha-
rič, šercer, Peliccm. Krcupa, Vodeb, Lah I, 
Bertoncelj, Hacler. 

Mar»: Pavlica, Piskar n , Slamič, Dro-
bež, Perko, Pišek, P-skar I, Fajoi, 2ig\m, 
Zajvc, Doberlet. 

Sodnik: Makove«, stranska: Zaje, Sa. 
fošnik. 

* 

Spored prihodnje nedelje 18. t. m.: v 1. 
diviziji: Hrmes — Dopolavoro t. t,, v IL 
diviziji: žabjak — Mladika. 

Nogomet po svetu 
Italijansko prvenstvo ln dve mednarodni 

tekmi v Zagrebu 
Po italijanskih nogometnih terenih gre 

boj za točke in zadnje odločitve v njem 
h kraju. 

V d-vizij i A kjer manjka do zaključka 
le še 14 dni. sta v nedeljo zmagala oba 
še preostala kandidata, za senzacijo pa so 
poskrbeli razni outs-kierji, od katerih kar 
štirje niso bili poraženi, od njih trije celo 
izven doma. Položaj v tabeli je na vrhu 
in tudi na koncu še nejasen in obeta do 
zadnjega vse mogoče rešitve. 

Izidi XXVIII. nedelje v najvišji diviziji 
so bili naslednji: 

V Bergamu: Atalanla—Liguria 2:0, r 
Rimu: Torino—Lazio 3:2, v Boiogni: Ve-
nezia—Bologna 2:0, v Bariju: Bari—Mila-
no 2:0, v Milanu: Vicenza—Ambros«ana 
2:1, v Livornu: Livorno—Fiorentina 4:1, 
v Torinu: Roma—Juventus 2:1 in v Ge-
novi: Genova—Triestina 1:1. 

Stanje po točkah je do prihodnje nede-
lje takole: 

1 Torino 40, 2. Livomo 39, 3. Juventus 
35. 4. Ambrosiana 32, 5. Genova 31, 6. Mi-
lano 29, 7 . -8 . Bologna in Roma 28, 9.—10. 
Atalanta in Fiorentina 27, 11. Lazio 26. 
12.—13. Bari in Vicenza 23, 14,—15. Trie-
stina in Venezia 21. 16. Liguria 18 točk. 

V diviziji B si je že zdaj vodilna Mo-
dena še bolj okrepila položaj na čelu ta-
bele, medtem ko veljajo za ožje kandidata 
za najboljša mesta le še enajstorice Napo-
lija, Spezie in Brescie, morda tudi Piše. 

Izidi zadnje nedelje, ki je bila XI. • 
povratnem delu tekmovanja, so bili na 
slednji: 

Savona: Pescara—Savona. 4:L Cremona: 
Cremoneso—Pisa 2:0, Udine: Udinese— 
Pro Patria 1:0, Firenze: Siena—Novara 
2:1, Aiessandria: Alessandria—Palermo 1:0, 
Lodi: Modena—FanfuIIa 2:1, Rim: Brescia 
—Mater 5:1. Padova: Padova—Anconitana 
5:0, Napoli: Napoli—Spezia 0:0. 

Stanje v tabeli: Modena 39 točk, Na-
poli, Spezia in Brescia 36, Pisa 35, Pro Pa-
tria 34, Cremonese 31. Fanfulla in Padova 
28, Anconitana 26, Udinese 25, Pescara 
24, Novara 23, Alessandria 22, Mater 20, 
Siena 19. Palermo in Savona 17 točk. 

V kvalifikacijskih tekmah klubov iz di-
vizije C za prestop v višji razred je v ne-
deljo Gorizia igrala v Parmi in izgubila 
z 0:1. 

• 

V Zagrebu so v soboto in nedeljo — • 
okviru proslav državnega praznika — 
imeli goste iz Slovaške. Prvi dan je hr-
vatska nogomentna reprezentanca v pre-
cej skromni igri porazila slovašk« % 1:6 
(0:0). Edini gol dneva je zabil Antolkovič; 
gledalcev je bilo okrog 10.000 — V nede-
ljo sta se srečali reprezentanci Zagreba in 
Bratislave. Tudi v tej tekmi so zmagali 
Hrvati z 2:1 (0:01. Gola za domaČe sta za-
bila Krnič in Kadjan (1 z 11 m). Na igri-
šču je bilo do 5000 ljudi. Sodila sta Bol-
gar Atanasov in domačin Kranjc. 

R. P. JAOOBSEN: 

„BORBA Z BOGOVI« 
je testi romar »DOBRE KNJIGE«, Id J« 
pravkar isšeL Prevedel ga Je RUDOLF 
KRES AL. — Knjiga dobi w opravi aatUi 
tisto* v Narodni Mukam! i s v n e b knjigar-
nah. Broširana velja 10 lir veaana ps SA Ur. 



Zamorska ženitev 
Pisatelj Ferry Birke, ki je prebil mnogo 

let v Afriki, pripoveduje: 
Mahari je bil lep moški, visok in s tas i t . 

Njegov posebni okras je bila p r e č a ' v po. 
dobi kr iža na njegovem temenu, ki si jo 
je vsak teden s s t a ro britvico lepo izb ril. 
Mahar i ,Je imel poleg tega dolge, bele 
hlače in ognjeno rdečo srajco. Na desni 
roki je n : s i l čudovito lepo s taro bakreno 
obročnico, toda na njegovi levi roki se je 
bleščala še dosti lepša zapestnica 17 češkm 
bii; erov. K voem tem prednostim je t reba 
priš tet i še to, da je bil upravi te l j m a t e n . 
ala na naši plantaži in je zares samo to-
liko kradel, da sem to opazil kvečjemu 
vsa c teden enkra t . 

Mahar i je bil tore j dobro si tuiran mož, 
to se je kazalo tudi v njegovem zakon-
skem življenju. Kupoval si je samo prvo-
vrs tne žene po najnižj ih cenah, če tvero le-
potic je že vreščalo in se prepiralo v nje-
govi koči, toda Mahar i je 'mel pogumno 
srce in močno roko. Kadar mu je bilo žen-
skega vpi t ja preveč, je stopil počas, in za-
mišljeno do koče svojih žena, nagrabil je 
drobilec za riž, ki je SIODGI ob steni, ln 
je začel enakomerno deliti -vojo zakonsko 
naklonjenost . Ko je odpravil ta posel v 
skladu z vel ikest jo n t rdnost jo poedjnih 
lobanj, se je vrnil dostojanstveno v svojo 
kočo. da bi užival obnovljeni ookoj 

Seveda mu je njegovo pravilno ravnan je 
pomagalo do visokega ugleda ,>ri vsako-
mer. V nobeni koči niso »adrooih t o l i K o 
riža, oluščjli toliko kole, naorah toliko iu-
t i ja in pripravili toliko manioka, kakor v 
njegovem gospodinjstvu. Tudj njegov za-
služek je bil prav dober, s a j je imel kot 
zgo ra j omenjeni upravi te l j dono.-:en posel 
P lan taža mu je da ja la plačo, delavci do-
mačini pa so mu odraj toval j i avek . Na 
plantaži smo imeli namreč ..ežke .n lahke 
k rampe ter lopate. Kdor ^e tio*ei dobiti 
iahko orodje, da bj si prihranil r e k a j na . 
pora, je ka r M a h a n j u odrinil kat-sno ma-
lenkost. Razen tega je Mahar i lepo rezlja* 
in mi je s tem pobral mars ikakšen denar 
iz žepa. Bil je t eda j zak">r. i iti it.ož, k> si 
,ra, moral v vsa/.em pogledu upoštevat i . 

Do tega prepr ičan ja je prišel tudi alkal i 
i z bližnje vasi, ki bi se bil rad že davno 
znebil ene svojih hčera, pa si je Mahar i j a 
izbral za novega lastnika tega b i t ja brez 
duše. S a j ni odločala očetovska sk rb za 
Ogalino dobrobit — lepotica se je namreč 
imenovala Ogala — temveč iz Mahar i j a 01 
bi. rad iztisnil pošteno kupno ceno. Tako 
je to re j alkal i obiskal Mahar i ja , prinesei 
mu je kokoš v d a r in je občudoval, kakor 
se spodobi, vse, kar je imel Mahari ze-
meljskih dobrin. Te so ga napotile, da je 
njegovo vrednost dvigal višje in višje. 
Mož, k a t e r e g a je na t a način počastil, je 
svojo ceno enako premišljeno nižal in ni-
žal. O Ogali n is ta spregovorila nobene be-
sedice. 

Oče na ženltnih oglasih 
čez nekoliko dni se je alkali ponovno 

pojavil in je začel sistematično obrekovatl. 
Maharijeve žene. Toda srečm zakonec Je 
prav tako navdušeno grdil vse ženske' 
sploh, da bi bil alkali skoraj pozabil na 
cameii svojega obiska, tako so mu godila 
Mah ari jeva nazlranja. Samo ob seba Je 
umevno, da nis ta z ničemer omenila Oga. 
!e Pcčemu neki? Saj ni imela še nobene 
določne vrednosti. In kdo bi mogel vedeti, 
ali se bosta sploh domenila za kupčijo? 
Ogala je bila začasno predmet, ki ga imaš 
samo v mislih. 

Potem je prišel Mahari na pogovor k 
meni in si je hotel dušo izsmejati zavoljo 
al kalija, ki mu je hotel prodati žensko. 
Nato se je pojavila nekega Ine tudi Ogala 
na pozornici. Visoka in dobro rejena — 
kajti alkali jo je za kupčijo po vseh pra-
vilih vzrejal — je čepela pred Maharijevo 
kočo s košaro sadja in vdano čaitala. Sko-
zi razpoke v ženski koči je buljilo osem 
oči v morebitno peto kolo na vozu. Mahari 
je sedel pri meni na verandi m gledai 
zdolgočaseno proti Ogali. »Močna je,« je 
menil, »lahko bi ji dali prav velik drobilec 
za riž, lahko bd tudi opravljala vsa dela 
na polju! Zakaj je ne kupiš, gospod?« 
Pojasnil sem mu v tlsočič, da ne bo v 
mojo hišo nikoli nobene ženske. »Pameten 
i,« je dejal Mahari, »toda 'voje življenje 

je drago, ženske samo enkrat nekaj ma-
lega stanejo, tvoji boyi (črni služabniki) 
pa te stanejo vedno na novo in ne delajo 
dosti.« 

ženitni ogled se je nadaljeval. Po Oga-
linem nastopu je prišlo do odkritega poga-
janja. Alkali je poudarjal, da je Ogala ne-
utrudna za delo, da zna imenitno sejati 
riž, da pripravlja najboljši kus-kus, da ti 
ocvre koštruna na najodličnejSi način in 
ca postavlja glede pletenja rogoznic vse 
druge ženske v senco. Mahari se je zakli. 
njal, da nima riževih polj, da kus-kusa ne 
je rad, da mu koštruni niso mar, a rogoz-
nic ima cel kup. Pomenek je prešel v resni 
stadij, kajti Mahari je pričel v vsakem po-
gledu dvomiti o Ogalini vrednosti in jo 
manjšati. Bilo je nevljudno od njega, da 
je pri tem delal sklepe glede njenega rodi-
telja, in tako sta se dekletov ->če in nje-
gov predvideni zet v kratkem času izgu-
bila v neskončno preklinjanje svojih med-
sebojnih prednikov. Drugi črnci so sedei. 
navdušeni okoli obeh mož, žvečili so kolo 
in občudovali besedni veletok. Zdelo se je, 
da je kupčije konec. Po debati je pohitel 
alkalj domov n pretepel svoje žene enako, 
kakor se je videlo Mahari ju primerno, da 
osreči svoje povzročiteljice vsega zla z 
lekcijo. 

Toda stvar se je nadaljevala, seveda ne 
več okrog Ogale. Postala je javni dvoboj 
med kupcem in prodajalcem. V naslednjin 
dneh so sploh samo še psovali, preklinjati 
in se rogall. Moji boyi so mi o stvari stalno 
poročali, kajti Mahari in liitalj sta se me 
izogibala. Samo ob sebi umevno, da se je 
tudi lepi spol udeleževal te borbe jn je 
vreščal in čevrljal cele dneve ter re ni da. 
pomiriti niti s preizkušenimi pripomočki. 

Alkali je čepel v topih mislih v svoji 
koči. Mahari pa je neprespano divje vrte. 
oči. Ogalina pamet je bila "e tehkšna, da 
se je dekle držalo čim bolj daleč. Toda al-
kali ni bil zaman na glasu kot veiik čarov, 
nik. Nenadno se je pojavila govorica, aa 
je Mahari prestrahopeten, da bi si kupi) 
Ogalo. Potem so spet govorili, d»> je sploh 
preubožen ln da se boji svojih ostaill-
žen Toda M*har» bil >-emet.jo- molča, 
je. In nekega dnp mi je prodal -av lepi 
rezbarijo pa ne za denar temveč za pai 
starih evropskih čevljev. S tem ibuvalom 
se je razkazoval ljudem, kajti zvedel je 

bil, da so čevlji najbolj skrita alkalijeva 
želja. Alkali je čevlje na Maharijcv» no-
gah res opazil in še tisti trenutek se je 
opil s palmovim vinom. Mahari je žarel od 
zmagoslavja . 

Ogalin plašč 
Potem se je zgodilo nekaj, kar je pre-

treslo vesoljno vas. Nekega dne je priko-
raka l alkali s svojimi pristaši n je poga-
njal pred seboj Ogalo tako oblečeno, kakor 
ni bil še noben človek videl. Ogala, ki se 
je kazala drugače razen kakšnih malen. 
kosti tako, kakršno je Bog ustvaril, je no-
sila pravi plašč. Bil je bel in tuko rekoč 
naravnost iz trgovine prinešen, če se ho-
čemo po evropske izraziti. Dekletovo mo-
gočno telo je plašč do kraja zpolnjevalo, 
c. »:o da se niti gumbi niso uuli zapeti. 
Možje so strmeli, ženam so se us>fvile be-
sede, otroci so vekall, mojemu boyu je pa-
del vroč likalnik na nogo in celo starci so 
se čudili Dečva Ogala je bila prelepa. Ne-
nadno je bila tako lepa kakor nebnna dru-
ga ne. Na njej je bilo to, kar ie mrd ljud-
mi doslej še vedno delalo zrr.rdo. nekaj 
novega, nekaj nezaslišanega. Alkalijev 
obraz je bil siv od zadovoljnosJ. Ogalin 
pa siv od strahu. MaharijU so stopal*1 

iz jamic. 
Položaj se je bil do temel ja spremenil. 

Vsak boljši mož si je hotel Ogalo kupiti , 
toda samo »Ogalo v plašču« Tega večera 
se je sestal zbor na vel ikem vaškem trgu, 
kakršnega v džunglah in goščah še niso 
bili doživeli. Alkali ie imel govore, Ma-
h a r j je imel govore, vsakdo ie hotel go-
voriti. In vsak ie čenčal svojo modrost ta-
ko glasno kolikor ie mogel. Celo ženske 
so smele vmes klepetati , tako hudo je bilo 
može obrnilo drugam. 

V debati sta bila dva adu ta : Mahar i je-
v j r j av i čevlji in Ogalin beli plašč Lju-

dje so prežvečili neverjetne množine kole, 
pokadili cele gore cigaret in govorili kilo-
metrske govore. Nihče pa ni govoril o 
Ogali. Alkali je s pohlepnostjo opazoval 
Maharijeve čevlje, toda ceno Je navijal 
čedalje višje. Mahari, bogatin, je ponujal 
čedalje manj. Bila je klasična kupčija 
Mahari je prisegal, da noče ničesar ku-
piti, alkali je vreščal, da noče ničesar pro-
dati Množica je tulila in sklepala stave, 
kdo bo prvi izgubil živce. 

Tisti, ki so stavili na Maharija, so do-
bili. Alkali je nenadno znorel. Kaj sta ga 
brigala Ogala in nje beli plašč? Ali mu je 
bilo kaj do volov, ali jih je potreboval? 
Imel jih je dovolj. Tudj ovac ni hotel. 
Hotel je samo eno — čevlje! Dva metra 
od njega so ležali vabljivo na rogoznici 
in so ga magično pritegovali nase. In ne-
nadno je planil alkali tuleč na čevlje in 
si jih pritisnil na prsi In trenutek pozne-
je se je Mahari vrgel na Ogalin beli plašč 

Ta situacija je bila nekaj popolnoma no-
vega v ženitni kupčiji, zato le vse umolk-
nilo — dokler ni pričela Ogala cviliti, ker 
ji je sapa pohajala pod Maharijevimi že-
leznimi pestmi V vsakem primeru pa se 
ie bilo zgodilo dejanje, kupčija je bila za-
vzela trdne oblike, razburjenje se je pole-
glo. Al kal' je svoje noge hitro prisilil v 
čevlje in ie bil srečen do kraja Mahari si 
ie bil pridobil plašč Toda mož še ni bil 
zadovoljen, ker je plašč še vedno visel na 
Ogalinih ramenih Seveda pa to ni trajalo 
dolgo. Mogočen stok 1e naznanil da je bil 
olašč zamenjal svojega gospodarja in s 
tem se ie Ogala popolnoma in sploh iz-
ključna. Zdelo se ji ie primerneje da se 
umakne cvileč za koče Ostala oa sta sre-
di občudovalcev Mahari v belem plašč1! 
In alkali v rjavih čevl1'h — dva do krais 
crečm zamorca. Na Ogalo ni nihče m:-
slil Cemu neki? Maharilu se je beli plašč 
TTcpVnkn dosti bolie prilegal. 

M O D A IN D O M 
Nekaj novih podrobnosti 

Novega kostuma se ne moremo zamišljati 
s starimi, oguljenimi rokavicami Pač pa lahko 
nosimo pri starem kostumu lepe nove robu 
v;ce. ki mu dajo neko sveže obeležje, zlasti če 

so rokavice izdelane iz tvoriva svetle barve in 
okrašene z dvojno prešitimi šiv', ažurji in rob-
čki. Spričo znane preprostosti sodobne mode 
odtehtajo namreč takšne malenkosti vse ostalo 
okrasje. Tudi nova torbica iz pomladne svet-
lega tvoriva — iz usnja blaga aH iz klobuče-
vine — daje stari obleki ah staremu kostumu 
nov, eleganten videz. 

Obleka s tremi obrazi 
Obleke so spremenljive reči — iz ene same 

obieke lahko napravimo več različnih modelov, 
da skoraj ne bo več spoznati osnovnega kroja 
Obleka, ki jo imamo v mislih, je nad vse pre* 
prosta in sestoji iz dolgega tesnega života in 
nabranega krila. To obleko pa lahko spreme-
nimo, da ustreza različnim okusom Ženski než-
nega čustvovanja bo najbrže všeč okrasje iz 
belih kleklanih čipk. ki obdaja izrez, rokave in 

deloma tudi boke Bolj »damsko« učinkuje ista 
obleka, če jo okrasimo z nabraniinf progam) 
če? boke in preko ramen Mladostno razgibano 
pa deluje obleka, če jo okrasimo 9 svežim' 
na šivi iz rdeče vrvice. Modi je tortj lahko sle-
diti če znamo njene stvaritve vselej prilago« 
diF svojemu okusu, — P o m a g a j m o s i 
s a m e ! 

# 

Namesto gumijastih podvez za moške noga 
v'ce spletemo lahko raztegliive proge 2 bom 
baža iz katerih 9estavimo podveze. Na glo 
nasnujemo 14 zank n pletemo naprej m naza-
same desne — trak ki ga tako d bimo. pa *e 
dovoli elastičen da nam nekakr nadnmest 
pravo elastiko 

Deške naramnice ni treba da b bile 'Z usnja 
al> drugega dragega tvoriva Iz ostankov volne 
ali prejice jih lahko same spletemo, in sicer 
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tako, da naredimo progo, ki veže naramnice 
spredaj počez, nekoliko širšo in jo še okrasimo 
z barvastim vezenjem. 

Same si naredimo potnice. Po vzorcu starih 
potnic ukrojimo za vsak par potnic po štiri 
polumesece iz lahkega tvoriva in štiri polu-
mesoce iz tkanine, ki vsrkava mokroto Pri tem 
seveda pazimo, da urežemo potn-ce nekoliko 
širše, kolikor nam je potrebno za šiv. Nate 
urežemo še štiri kose iz kakega nepremočlii' 
vtga tvoriva ali iz gurhrane tkanine, te pa 
ukrojimo, ne da bi dodale kaj roba za šiv. 
Napravimo s: še 1 cm dolgo, poševno urezano 
progo, ki ustreza dolžini notranjega roba pot-
nico. Poševno progo preganemo po dolžini na 
polovico in jo naicp 1110 na polumesece iz ne-
prcmočljive tkanine. Pustimo jo, oa se posuši, 
še prej pa jo cbtežimo. Gumirani polumcseci 
bodo tako držali skupaj brez kakršnega koli 
vboda. Medtem pa prcš.jemo druge enake po-
lovice na notranji strani s strojem in šiv ne; 
koiiko zarežemc, da ne vleče, in preltkanro. 
Zdaj položimo vac tri sloje dmgcga na dru-
gega. upegnemo robove in jih sestavimo s 
skritimi vbodi. 

Uspešne želodčne 
operacije 

Iz Berlina poročajo: 
K najtežjim operat vnim posežkom, ki 

jih pozna modema kirugija, spada odstra-
nitev človeškega želodca. Razumljivo je, 
da se za posežek te vrste cdleči kirurg le 
v izrednih primerih, ko ni pacjentu mo-
goče drugače rešiti živl;'enja. Odstranitev 
želodca je potrebna posebno tedaj, ko je 
točno ugotovljeno, da boluje pacijent na 
želedčnem raku ter ga ni mcgče rešiti dru-
gače kakor z izločitvijo tega organa. Pro-
fesor za trebušne operacije, specialist dr. 
Hans Finsterer, ranocelnik splošne bolniš-
nice na Dunaju poroča, v strokovni reviji 
*Wiener Medizin sche Wochenschrift«, da 
so operacije te vrste, pri katerih se zdru-
ži požiralnik neposredno s tenkim čreve-
som, zelo tvegane ter podvržene nesigurnl 
usodi. Kaj je vzrok tega? Zdravn kove iz-
kušnje pravijo, da šivi, ki imajo dolžnost 
držati skupaj p-žiralnik in tenke črevo, 
često popustijo. Kadar se to zgodi, pa la-
hko nastopi katastrofa. Vendar se je v zad-
njih letih tovrstni eperativni pestopek zna-
tno izboljšal jn kirurgija je dosegla take 
uspe' da lahko smatra danes mnoge pa-
ciente, nad katerimi bi bila prej obupala, 
za rešene. 

Dr. Finsterer s pacienti lahko dokaže, 
da ie njegova teorija pravilna. Nekateri bol-
niki. katerim je odstrani želodec, pravijo, 
da se počutijo tudi brez želrdca ugedno ter 
ne čutijo nobenih pcmanjkljivosti. Poseb- j 
no značilno pa je, pravi dr. Finsterer, dej- j 
stvo, da 90 ga mnogi bolnik5 te vrste zago- j 
tavljali, da imajo naravne st velik občutek i 
lakote. To dejstvo tembolj osupne, ker je j 
doslej vladalo prepričanje, da nasta-a ob- • 
čutek lakote v praznem želodcu. Po izkuš- j 
njah dr. Finstererja se je telo bolnikov, ka- ; 
terim so izrezali želodec, izvrstno prilago- i 
d'lo novim pogojem prebave. Ni malo pri-
merov, ko so se bolniki celo zredili in po-
stali težji. Teoretična anemija, katero Je 
pričakoval dr. Finsterer skero vedno po 
takšni operaciji, se nj uveljavila niti v 
enem primeru, s katerim Je imel dr. Finste 
rer opraviti. 

Ruski car Peter Veliki 
Peter Veliki se je nekoč razjezil na tatove 

in se je namenil izdati ukaz da bo vsak obe* 
šen kogar bodo zalotili pri tatvini. 

Toda senator Ivanovič mu je odsvetoval tako 
strege k-zm z'besedami: 

— Nikar ne stori tega! Ali hočeš ruski car 
biti brez Rusov Saj vendar krademo vsi! 

Napoleon 
Nekoč je navsezgodaj stopil v cesarjevo 

sobo isebni zdravnik Napoleona očitno prav 
razdražen ker se je bil malo popj-ei spri s 
*vr,i'tr> pomočniki 

Napoleon, ki je bil baš odlično razpoložen 
ir opazil mrki zdravnikov obraz in ga vpraša' 
^rez ovinkov: 

— Kai pa te vam doktor? Ali 80 vam 
noTda pomrli va? bolniki? 

— Tr pa $e ne ie meni1 kratko zdravnik 
— Ce je tako potem ste niibrže doživel' 

*t kaj bolj neprijetnega Ali yam niso morda 
vsi naenkrat ozdraveli? 

»Tudi ta gospa ne?« je vprašal gospod 
Dexter in pokazal name. 

Arieline oči so za sekundo blodile na-
okrog. 

»Naj le poskusi!« je zagrozila ljubo-
sumno. »Naj se vas dotakne, ako se drzne!« 

Dexter se je Jel smejati. 
»Dobro je, uboga moja Ariela! Za trenu-

tek naj si tvoj razum odpočije, vrni se k 
tvoji vsakdanji nalogi, razčeši mi brado.« 

Mehanično je nadaljevala pohabljenka 
svoje delo. Pomalem je izginil sijaj iz nje-
nih oči, izraz z njenega obraza in roke so 
se spet okorno pregibale. 

Smeje se je povzel Dexter, zadovoljen s 
svojim uspehom: 

»Nadejam se, da vas je ta majhen po-
iskus zadovoljil. Ste videli? Dremajoč ra-
zun. moje sestrične je podoben godalu v 
mojih rokah. Ugaja ji, da ravnam z njo 
kakor z godalom, najbolj pa Ji ugajajo po-
vesti, ki jI jih pripovedujem. Cim bolj 
grozne so te povesti, tem raje jih posluša. 
Jako je zabavna. Nekega dne vam poka-
žem ta prizor.« 

Po teh besedah se je poslednjič pogledal 
v zrcalu. Samovšečno je dejal: 

»Zdaj sem nared, lahko greš. Ariela!« 
Ubogljivo kakor domača žival je šla 

Ariela s svojim težkim korakom iz sobe. 
Ko je Sla mimo mene, sem ji želela lahko 
noč. a ni mi odzdravila; še pogledala me 
ni Spet se je lzpremenila v brezčutno in 
brezdušno bitje. 

»Valerija, najin gostitelj č a k a da mu po-
vefl, čemu si prišla,« me je opomnila t a š č a 

Dexter je obrnil svoj voziček, da se je 
nahajal zdaj pred mano, v svitu svetilke. 
Zdaj sem lahko videla njegov izredno bister 
obraz, njegove velike, svetle, modre oči, 
dolge kostanjeve lase, njegove aežne rone, 
fine in bele, močan vrat. Pisana orijental-
ska halja, razprostrta preko vozička je 
zakrivala njegovo pohabljenost, ki je tvo-
rila tako žalostno nasprotje s to lepo glavo 
in oprsjem. Oblečen je bil v Jopo iz črnega 
velurja, speto na ramenu z gumbi iz mala-
hita. N a zapestjih je nosil čipkaste rokave, 
kakor so jih nosili v prejšnjem stoletju vi-
tezi. Nisem videla na njem ničesar, kar bi 
moglo pričati o blaznosti. Edini nedostatek, 
ki sem ga mogla opaziti na njegovem obra-
zu, so bile majhne gubice v očesnih kotič-
kih: toda poteze PC bile dovršeno lepe. 

»Nu, gospa Valerija,« ja dejal s toplim 
glasom, »se ine zdaj še bojite?« 

»Nikakor ne. gospod Dexter.« 
Njegove modre oči. mile kakor ženske 

oči. prosojne kakor otroške oči, so me gle-
dale s čudnim izrazom, ki me je vznemir-
jal in zmedel. 

r d g o me je g l e i i l s svojim pogledom-
ki Je sprva izražal začudenie. nato ga je 
prt-vj <lo novo čus t ' j , sklonil je glavo do 
ramena, dvignil roke, kakor da nekaj ob-
žaluje, mrmral je pretrgane stavke, kakor 
da hoče izraziti skrite in otožne misli, ki se 
je zdelo, da ga vodijo daleč od sedanjosti 
nekam v daljno preteklost. Tu in tam sem 
razločila kako besedo. -

»Obraz je l e p š i . . . Ne . . . ne . . . ne lepši 
o b r a z . . . kateri obraz je bil kdaj lepši od 
njenega? Je n e k a j . . . ne vsa njena milina. 
V čem je tista podobnost, ki vzbuja v meni 
spomin na n j o ? . . . Morda drža g lave? 
Uboga mučenica! Kakšno življenje! In 
kakšna smrt!« 

Me je nemara v teh trenutkih primerjal 
z žrtvijo s trupa s prvo ženo mojega moža ? 
Ako je b*lo tako, tedaj jo je moral ljubiti. 
Da, ni bilo mogoče prezreti bolestnega pri-
zvoka v njegovem glasu, ko je govoril o 
njej. Da, občudoval jo je živo in objokoval 

jo je mrtvo. Nestrpno sem čakala, da bo 
povedal še kaj več o prvi ženi mojega 
moža, a lz njegovih ust ni bilo nobene be-
sede več. Nova izprememba je nastopila • 
njegovih mislih. Dvignil je glavo in kakor 
da se je nenadoma prebudil, je pogledal 
okrog sebe, kakor bi utrujen človek pogle-
dal t i s tega ki ga je motil v globokem spa-
nju. 

»Kaj sem storil?« Zgrozil se je ln vzdlh-
nil. »O ta hiša v Gleninchu! Ali se nikdar 
ne bom mogel iznebiti teh spominov?« 

Približal se je gospe Macallanovl, prijel 
jo je za roko in jo potegnil k sebi, da se 
je morala skloniti k njemu. Vneto ji Je Jel 
šepetati na uho. Toda govoril Je tako 
glasno, da sem ga z lahkoto razumela. 

»Poglejte jo! Ali ne vidite, ne rečem • 
njenem obrazu, temveč v njeni pojavi, neke 
podobnosti s prvo Evstahijevo ženo?« 

»Prazna domišljija,« je odvrnila moja 
tašča. »Nobene podobnosti ne vidim.« 

Nestrpno ji je stresel roko. 
»Govorite tiho, utegne naju slišati!« 
»Oba sem vaju slišala,« sem deja la 

»Brez skrb: lahko govorite spričo mene, go-
spod Dexter. Vem, da je imel moj mož dru-
go ženo in vem, na kak način je umrla. 
Brala sem proces.« 

»Brali sti zgodbo življenja in smrti mu-
čen ice!« Je vzkliknil. 

Okrenil je svoj voziček in nežno sklonil 
glavo, z očmi polnimi solz. 

»Nihče je ni znal pravično ceniti,« Je de-
jal. »Nihče razen mene, ki sem jo tako do-
bro poznal.« 

Moja tašča je nestrpno stopila po soM. 
»Ko boš gotova, Valerija mi povej, da 

greva,« je dejala. »Ne smeva pustiti pre-
dolgo čakati kočijaža in konjev na tem od-
prtem in mrzlem kraju.« 

Preveč me je zanimal razgovor, ki g a je 
bil načel Dexter, da bi mogla zdaj oditi. 
Napravila sem se, kakor da je nisem sli-
šala, položila sem roko na voziček, da M 
g a potegnila bliže. 

»V vaših izjavah ste izpovedali, kako vi-
soko ste cenili pokojnico,« sem dejala »Mi-
slim, da imate nek svoj nazor o tej skriv-
nostni smrti.« 

Dvignil je 06I In me pogledal z namrSe-
nimi obrvmi in z nezaupanjem. 

»Kako veste to?« 
»Prišla sem na to misel, ko sem brala 

poročilo o procesu. Državni pravdnik vas 
je vprašal približno isto, kar sem vas zdajle 
vprašala jaz. Nimam prav nobenega na-
mena, da bi vas žalila, gospod Dexter.« 

Obraz se mu je nenadoma zjasnil, na-
smehnil se je in položil svojo roko na mojo. 

Ob tem dotiku me je obšel mraz. živci 
so mi zadrhteli. Naglo sem odtegnila roka 

»Prosim vas, da ml oprostite, ako sem 
vas slabo razumel,« je dejal. »Zares imam 
svoje mnenje o njeni smrti.« 

Utihnil je in me nemo, a pozorno pogle-
dal. 

»Imate tudi vi kak svoj nazor, bodisi • 
njenem življenju ali o njeni smrti?« 

Odgovorila sem le na prvo vprašanje. 
»Da.« 
»Ali ste komu govorili o tem?« 
»Ne, doslej še nikomur.« 
»čudno! Kaj vas zanima mrtva ženska, 

ki je niste nikoli poznali? Iz kakšnih raz-
logov ste prišli danes k meni? Hočete ve-
deti kaj o njenem življenju ali o njeni 
smrt!?« 

»O njeni smrtL« 
Kakor v obupu je sklenil roke, nato aI 

je zakril obraz z rokavi, kakor v napad« 
nenadne bolečine. 

IKAJ V E M ? K A J Z N A M ? 
175. Kako merijo rokavice sa boksanje? 
176. Katera dežela ima največjo indu-

strijo vžigalic? 
177. Kako se imenuje četvorica običaj-

nih kotnih funkcij ? 
• 

178. 0 do 15 je enako 40. 
Števila 0 do 15 je postaviti v kroge ta-

172. Grški zgodovinar, Sokratov učenec, 
je bil Ksenofont 

173. V Stari Rusiji se je ukaz imenoval 
zakon, odlok. 

• 
174. Križanka. 
V o d o r a v n o : I . znak, 4. vrag, 7 . STO*. 

bot, 10. Re. 12. iver, 13. Io, 14. Ana, 16. A. 
G. (Aktiengesellschaft), 17. nem, 18. kri, 

ko. da dobimo v krogih vsake preme dia-
gonalne črte in v Četvorici podvojenih, 
večjih krogov vsoto 40! 

• o s 

Rešitev nalog 10. 1 m.: 
171. Utrakvisti so bili zmerno krilo hu-

sitov. 

20. lep, 21. rez, 22. ako. 23. nas. 24. s, b, 
26. Ita, 28. it, 29. prod, 31. ar, 32. dodana, 
34. omet. 35. oklo. 

N a v p i č n o : 1. zora, 2. A s (arzen), S. 
kri. 4. vor, 5. rt, 6. grom, 8. ova, 9. beg, 
11. enkrat, 13. lepota, 15. Ares, 17. neki, 
19. iz, 20. La(ntan), 23. Niko, 24. jeaa. 25. 
boa, 27. Arno. 29. pot. 30. dno. 32. de, 
33. ak'. 

Drobne zanimivosti 
Za rojstvo hčerke je zvedel po 35 letih 

Kinematografski artlst Romolo Giord-m> 
je natančno pred 35 leti odpotoval v Pa-
riz s svojo mlado nevesto, nato pa je Pa-
riz zapustil ter se vrnil v Ita r jo. Od tiste-
ga časa ni imel nobene vesti več od s v o v 
zaročenke, dele zdaj je Giordani izvedel 
da se mu je pred 35. leti v Parizu narodiia 
hči ki je zvedela za očetov naslov ttaii-
lanske oblasti so hčeri dale dovoljenje, da 
obišče očeta Id se močno veseli »videnja 

Čebele ao opikale o t roka do smr t i V 
Pezzarossi pri Taraatu Je roj čebel napade) 
dom kmeta Pletr* Zoope Kmetu, in njegovi 
družini se Je posrečilo pobegniti, 5 . 

letna Margherita je ostala na mestu ter so 
jo čebele tako opikale, da je kmalu nato 
umrla. 

Tele s šestimi nogami in tremi gf*vamL 
V hlevu živinorejca in kmeta Giovannla 
Bolgie v Meolu pri Benetkah Je krava Švi-
carske pasme povrgla nenavadno tele. Ne-
stvor je imel Sest nog in tr, glave, od ka-
terih je bila ena normalno velika, druga 
maniša. tretja pa je imela samo oči ter 
je bila brez gobca. Tudi cctaM de' Vupis 
ao kazali razne nenormalnosti Te.«' je se-
salo z dvema gobcema, nrana pa se je ste« 
kala • en s am želodec. Ne3tvor Je Uvel tri 
dni, potem je poginil. 



Križem sveta 
700 let Stettina. Pomorsko in vojaško 

mesto z največjim pristaniščem na Vzhod-
nem morju in t re t j im po vrsti v vsej Nem-
čiji Stettin je 3. aprila praznoval 700-letni-
oo obstoja. Leta 1243. na t a dan je vojvoda 
ArAiin I. podelil mostu magdeburške mest-
ne pravice in poklonil ozemlje v obsegu 
8000 jutrov. V teku let je Stettin imel do-
godkov polno zgodovino. N a j omenimo sa-
mo nekatere: V 301etni vojni se je združil z 
zadnjim pomeranskim vojvodo Gustavom 
Adolfcm. Leta 1677. je Veliki knez mesto 
pet mescev oblegal in ga popolnoma raz-
dejal, 1720. je bilo vključeno po Frideriku 
Viljemu I. v prusko državo, leta 1906. pa 
se je brez boja predalo Francozom. Pod 
F r derikom Velikim je mesto začelo znova 
procvitati in je nato v teku let postalo na j -
važnejše pristanišče na Vzhodnem morju. 

Sneg na Vezuvu. Po neka j dnevih občut-
nega mraza v okolici Napolija je na Ve-
zuvu zapadel smeg. Sneg je pobelil '.udi te-
me in pobočja hriba Amiata. 

čudna pota strele. V iVEneu >rl Catantl 
je te dni razsajala silovita nevihta. Med 
neurjem je udarila v hišo Francesca Cam-
pisia strela, ki je ooigala električne žice, 
porušila v hiši električno svetilko, potem 
preskočila skozi okno na .treho, jo popol-
noma obkrožila, nato pa nadaljevala pot 
okrog cerkve sv. Sebastjana, episala krog 
okoli kipa sv. Sebastjana ter našla izhoa 
skozi zakristijo na prosto. Ljudje, ki so 
opazovali nenavadno pot strele, so bili se-
veda močno osupli. K sreči ni strela za-
htevala nobene žrtve. 

Prepovedano izdelovanje žganja na An-
gleškem. Angleška vlada je prepovedala 
dobavljanje kakršnega koli žita, ki ga 
uporabljajo tvorničarji za izdelovanje žga-
nja. V bodoče bodo smeli izdelovati žgane 
pijače samo s posebnim dovoljenjem pri-
stojnega ministrstva. 

Leto dni po ženini smrti je umrl mož. 
Klesar Vincenzo Tacchini, star 45 let, doma 
iz Verbanije Palanze, je izgubil ženo pred 
letom dni. Na obletnico ženine smrti je 
obiskal njen grob na pokopališču, na po-
vratku pa mu je nenadoma postalo slabo in 
se je zgrudil na tla. Ko so poklicali zdrav-
nika, je ta ugotovil, da je Tacchinia zadela 
srčna kan. 

Švedski tenorist na glasbenih svečanostih 
v Firenzi. švedski listi poročajo, da je bil 
povabljen v Itailijo znani tenorist Bjorling, 
najboljši pevec med švedskimi tenoristi. 
Bjorling nastopa posebno uspešno v Verdi-
jevem »Trovatoru«. V Firenzi bo sodeloval 
BiorMng pri ondotnih glasbenih svečanostih 
meseca maja pod taktirko dirigenta Vit-
teria Guia. 

Nad milijon delavcev je deležnih kosila 
brez nakaznic. Iz Rima poročajo, da je po 
navodilih rimske vlade nad milijon delav-
cev deležnih ugodnosti toplega kosila brez 
živilskih nakaznic. Kosila prejemajo delav-
ci proti plačilu neznatnega zneska. 

Originalna dediščina. V Buencs Airesu 
jfe umrl lastnik neke prodajalne za čevlje, 
ki je zapustil svojima sinovoma 400 parov 
čevljev. Vsak sin je podedoval po očetu 
200 parcv čevljev, s katerimi bo preskrb-
ljen menda do svoje smrti. 

Smrt Conrada Veidta. »Pester Lloyd« po-
roča, da je v Los Angelesu umrl znani film-
ski igralec Conral Veidt. Veidt je učatkal 
50 let ter se je proslavil še v dobi nemega 
filma. Zadnja leta je nastopal kot igralec 
v gledališču. 

Ko je šel zdoma je imel štiri, ob povratitu 
pa je našel sedem otrok. Težak Rocco Es-
posito, s tar 35 let, stanujoč v Chietiju, je 

, nedavno odšel zdoma ter se poslovil od že-
/ ne in štirih otrok. Ves dan je naporno de-

lal, zvečer, ko se je vrnil k domačemu 
ognjišču, pa so mu povedali, da je žena 
porodila trojčke. Vsi tr i je novorojenci so 
moškega spola ter so jih krstili na imena 
Vittorio, Bendto in Italo. 

Umri je filmski igralec Harry Baur. V 
Parizu je umrl zadet od srčne kapi znani 
filmski igralec Harry Baur. Baur je bil 
filmskemu občinstvu dobro znan po svojih 
vlogah. Kreirali je postave Tarasa Buljbe 
in Rasputina, nastopal pa je tudi z velikim 
uspehom v Hugojevih »Bednikih«. 

Nov zemljevid vzhodne Evrope. Raven-
steinovo založništvo zemljevidov je prav-
kar izdalo nov zemljevid vzhodne Evrope. 
Karta sega od severnega r ta do Sredozem-
skega morja, od nemških meja ter od Bal-
kana do Urala ter preko Kaspiškega morja. 
Zemljevid vsebuje tudi nova imena krajev 
Sovjetlske zveze ter je posebno jasen v pri-
kazovanju prometnega omrežja, zlasti v 
zadnjih letih zgrajenih železniških prog. 

Obosojen angleški general. General sir 
Percy La/urie, ki ima važno službo v angle-
škem vojnem ministrstvu, se je moral ne-
davno zagovarjati pred londonskim so-
diščem zaradi nedovoljene uporabe živilskih 
nakaznic. Prejemal je namreč dvojne na-
kaznice, ker je bil zabeležen v nekem se-
znamu kot upokojenec, v drugem pa kot 
aktiven vojak. Sodišče ni verjelo njegovemu 
zagovoru ter je obsodilo generala na 550 
funtov globe. 

Nov italijanski prevod Tristana. Prof. 
Vincenzo Errante je prevel v italijanščino 
zgodbo o Tristanu in Izoldi. Errante se je 
izkazal kot izvrsten prevajalec Holderlino-
vih pesmi in Gothejevega Fausta. 

Kmetijska dela v Ukrajini. Iz Berlina po-
ročajo, da se kmeti jska dela v Ukrajini 
povoljno razvijajo, žetev obeta obilen pri-
delek, delovnih sil je tudi dovolj na razpo-
lago. Posebno živahno je v tvornicah za 
izdelovanje mesnih konzerv.f V Rovnu je 
bila ustanovljena družba »Landesmaschi-
nenindustrie Ukraina«, ki bo skrbela v prvi 
vrsti za popravila kmetijskih strojev na 
ukrajinskem ozemlju. Istotam je bila us ta-
novljena družba »Torf«, za izkoriščanje 
ukrajinske šote. 

Potresni sunki v Španiji. y Seguri, Ceuti, 
Lorqui in Molina de Segura v Španiji so te 
dni občutili več potresnih sunkov, škoda ni 
velika. O človeških žrtvah ne govori nobe-
no poročilo, pač pa so potresni sunki po-
vzročili med prebivalstvom precej strahu. 

Smrt projektanta prve nemške podmor-
nice, V Kelmorajnu je umrl 63 letni inže-
nir Gustav Berling, ki je zgradil 1. 1904 po 
naročilu tedanjega ' mornariškega ministr-
stva prvo vojno podmornico Nemčije. Ber-
ling je osebno vodiil prve poskuse s pod-
mornico, ki je bila splovljena 1. 1906 kot 
»U 1«. Ta podmornica se je pogreznila do 
30 m brez posadke, šele potem, ko se je 
ta poskus obnesel, so začeli delati poskuse 
s posadkami. Podmornica inž. Berlinga je 
merila v dolžino 50 m, izpodrivala je 237 
ton poganjali so jo stroji, ki so razvijali 
400 k. s. ter je vozila z brzino 10.8 vozlev. 
Oborožena pa je bila samo z eno cevjo za 
torpede ter je vozila s seboj dva torpeda 
premera 35 cm. 

O T V O R I T E V 

Javljam, da sem otvorila 

nov brivsko 
frizerski salon 

in se cen j. damam in gospodom 
priporočam. 

Obenem se zahvaljujem svo-
jim cenjenim klijentom v Treb-
njem za dosedanjo naklonje-
nost. 

JEREB VILMA 
IMHIMRMnillffl̂ ^ 

O T V O R I T E V 

i fBroHfiBiiraujiui 

Mali oglasi 

Hišni posli 
iščejo službe 

Pridna oseba 
žeji službo v gostilni zmožna 
1000 lir gotovine za pre-
vzem šanka. Sprejme mesto 
takoj ali po dogovora. Event. 
grem radi za donašalko, ter 
bi obenem pomaga]a radi dru-
ga dela. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Samo za hrano«. 

5051-1 

Uradništvo 
dobi službo 

Uradnik 
s samostojno industrijsko prak-
so se išče za večje podjetje 
na deželi. Ponudbe s točno 
navedbo dosedanje prakse in 
zahtevki, naj *e naslovijo na 
ogl. o d i Jutra pod »Zaneslji-
va moč«. 6093-2a 

i j i i r 

Gramofon 
in plošče si izposodite 
proti tnali odškodnin ' 
pri t t »Everest«. Prešer 
nova 44. 212-M-J 

Fižolove prekle 
dob.tt v skladiščih Guspo-
aarske zveze v Maistrovi ul. 
10. 5721-6 

Bele sandalce 
št. 26, za dekliu. prodam. 
Naslov v vseh posl. Jutra. 

5461-6 

Moške lovske čevlje 
it. 43, prodam. Streliška . 1 

6178-6 

Mrčes 
(uši. stenice. bolhe itd.) za-
nesljivo uničite z »Toxin« 
praškom. Drogorija Kane ži-
dovska ulica 1. 6091-6 

Pozor 
prod nakuroru gli hokeju otro-
škega vozička. slonokoščene 
barve, ob strani kovinski 

krus(k in z žimnico. ki je 
uil ukraden. Kdor ka j izve -M 
naproša, da proti nagradi jair 
Pirš. Via Romana 6. 6081-6 

Salonska garnitura 
•irima pliš, lepa. naprodaj. Uli-
ca 3. maja 7-II. 6082-6 

Novo omaro 
,-li dobro ohranjeno, kupim. 
Ponudb« na ogl. odd. Jutra 
pod »Za obleko«. 6087-7 

Predvojno blago 
za moško obleko in plašč, ku-
pim. Naslov T vseh posl. .u-
tra. , 6075-7 

Knjige 
Knjigo 

die Frau als bausgratin od 
dr. Annc Fischer, Diickel-
mann, kupim. Orig. ali slo-
vensko. Hribar. Malgajeva 2. 

6092-8 

Motorno kolo 
rabljeno J gumami, kupim. Po 
nudbe na ogl. odd. Jutra pod 
»Motor 7«. 5737-10 

Motocikel 
200 do o<>0 ccm tndi po-
kvarjen. kupim. Novak, Ljub-
ljana, Poštni predal 217. 

5854-10 

.«»t •' v>«*- " » t Y najem 
Nekaj zemlje 

gnojne, vzamem iroti odškod-
nini. Staniče va 20, Bežgrad. 

6073-17 

V"'« v --i '2 siv .i','./- • 

Nenadoma nas je zapustil v Petrinji, kjer je bi! tudi pokopan, naš najboljši 

mož in oče 

Božidar etriani 
šolski nadzornik v j c f e c j « 

LJUBLJANA, PETRINJA, dne 10. aprila 19J3. 

TONČKA, sopruga 

METKA, DARA, MEVENKA, hčerke 

Kupimo 
več snažnih sobnih in ku-
hinjskih oprav kakor tudi po-
samezne komade pohištva, 
kavfie, otomane. modroce in 
druge uporabne prelmete. Tr-
govina »Ogled«. Mestni t-g 3 
(vhod skoai veio). 5778-12 

Posest 
Vilo 

t vrtom, kupim takoj nepo-
sredno. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod šifro »Samo do 
500.000«. 5742-20 

Kupim hišo 
v Ljubljani zn približno Lir 
100.000. Ponudbe Da ogl. odd. 

•Jutra Ded »Hiša 100.000 lir«. 
6069-20 

Trgovsko hišo 
po možnosti Kariovška, Do-
lenjska cesta, kupim. 300.000 
do 400;000 lir. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod »Selitev«. 

6088-20 

Parcelo 
ali sadni vr: tudi manjši, vza-
mem v najem za pokosit. Po 
nudbe na ogl. odd. Jutra pod 
»Skrbno posnažiti«. 6080-20 

Stanovanje 
od ti a 

Stanovanje 
komfortno, moderno oprem-
ljeno. 2 sobe, kuhinja, kopal 
niča ter vss pritikliae odiam 
takoj samo boljši družini brez 
malih otrok. Likar. Malgajeva 
6-1. 6090-21 

Opremljeno sobo 
oddam got jodu ali gospodični 
v centru mesta. Naslov v vseh 
posl. Jutra. 6076-23 

Glasbila 
Kupim 

opero »Evgenij Onjegin«. »Bo-
ris Godunov« »Pikova da-
ma«, »Knez Igor«. »Carmen«, 
kompletno ali posamezne ari-
je. Ponudbe na ogl. »Id. Ju-
tra pod »Antikvarijat«. 

6077-26 

Citajte »JUTRO«! 

Črno nalivno pero 
sem izgubil. Najditelj naj ga 
odda pri Koe, Idrijska 3. 

<083-38 

Našla se je 
na Miklošičevi cesti ur« x 
verižico. Dobi se priti opisu 
pri Dekleva. Hranilniška 3-1. 

9084-28 

Pridelki 

Pisalni stroj 
dobro o h r a n j e n , po ma*-
noeti nove jšo ti po. t n -
pim. P o n u d i t i : A. Kova-
Cič. Prešernova 44. 

211-M-J 

Razno 

Rumeno korenje 
in krmilno peso dobite v skla-
diščih Gospodnrske »veze v 
Maistrovi ulici W. 5797-33 

Prevodi, prošnje, 
prepisa, razmnože-
vanja, informacije 
»SERVIS BIRO«, 

Šelenburgova ul. 4 

Strti v neizmerni boli sporočamo vsem sorodnikom, 
prijateljem in znancem tužno vest, da je prenehalo biti 
zlato srce ljubljene soproge, hčerke ln sestre, gospe 

Zore Zupan roj. Rijavec 
Pogreb nepozabne pokojni ce bo v torek ob %3. uri 

popoldne z Žal — kapele sv. Andreja — na pokopališče 
k Sv. Križu. 

Ljubljana, Gorizia, dne 12. aprila 1943. 

Globoko žalujoči mož SILVO, 
MATI in sestra IRENA 

" X 1 '.V -

f 
Potrtim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, da 

nas je zapustil naš dobri soprog, oče, tast in dedek, gospod 

K R A J N C I V A N 
Pogreb nepozabnega pokojnika se bo vršil v sredo, dne 14. aprila 1943 

ob Vz 3. uri popoldne z žal — kapelice sv. Krištofa — na pokopališče k 
Sv. Križu. 

Ljubljana, Kamnik, dne 12. aprila 1943. 
Žalujoče rodbine: 

KRAJNC, PUC, URBANIJA 

1 : -J' i v k • i • A S l < i.' ,-T , -V. • 4* • J-«?:i Vi* -' . • 

Mesto posebnega obvestila. t 
Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem naznanjamo, da nas je danes 

v 55. letu starosti po dolgotrajnem težkem trpljenju zapustil naš ljubljeni, 
nepozabni soprog, oče. stari oče, brat, tast , svak in stric, gospod 

LE® MATAJC 
uradnik T. P. D. v pokoju in posestnik 

Na njegovi poslednji poti spremimo našega dragega pokojnika iz doma 
žalosti na domače pokopališče dne 13. t. m. ob 4. uri popoldne. 

Stražišce, dne 10. aprila 1943. 

MILKA MATAJC roj. HROVAT, soproga; dr. LEO, 
DANICA por. ROT, SAVINA por. SKAKIČ, otroci; 
F A N I por. DOLENC roj. MATAJC, sestra; BLATA 
roj. LEVZNER, sinaha; ing. VLADIMIR ROT, ing. VO-
JISLAV SRAKI C, zeta; VOJKO, vnuk, TATJANA, 

vnukinja 

Vv-.TV- .VJSŽte * . . 

A. ALEXANDEK; l 4 

POZABLJENI 
NAPEV ROMAN 

»Strica imate, kaj ne?« je vrnil Hearn vpraša-
nje. »Temu stricu je ime Frederick Manhattan, je-
lite?« In ko je Dora lahko prikimala, je nadaljeval 
počasi, naglašaje vsako besedo: »Nu torej, Man-
hattan je postavil vašo sestro Evelino za edino de-
dično vsega svojega premoženja.« 

N a obrazih obeh sestra se je pokazalo silno za-
čudenje. 

»Evelina njegova edina dedična?« je nejeverno 
vzkliknila Dora. 

»Jaz njegova dedična?« je ponovila Evelina ka-
kor odmev. 

»Vaše besede pojasnjujejo marsikaj, gospod He-
arn,« se je oglasil zdravnik. »Med drugim tudi snoč-
nji poskus ugrabljenja moje bolnice. A kako naj si 
potem razložimo nenadno opustitev te namere? Mo-
rebiti je bila brzojavka malopridneža samo izgovor, 
da se je mogel odpovedati izvedbi naklepa, ki bi 
bil zaradi moje odločnosti že tako težko u s p e l . . . « 

Hearn je odkimal. 
»Wilkinsov odposlanec se ne bi bil niti za tre-

nutek obotavljal sprožiti svoj samokres, ko bi se 

Urejuje: Davorto Ravijen — 

mu bili res uprli. Ne, vzrok odpovedi je mnogo bolj 
preprost: Manhattan je ta čas prenaredil oporoko, 
in Wilkins je to neutegoma zvedel; zastran tega ne 
more biti dvoma.« 

»In kdo je novi dedič?« je z žarečo glavo vpra-
šala Dora. 

Hearn je skomignil z rameni. 
»Tega na žalost nisem mogel dognati, kajti no-

tarje veže poklicna skrivnost. Podatke o prejšnji 
oporoki sem dobil le zato, ker se razveljavljeni spi-
si polože ,ad acta\ na kar si jih lahko vsak ogleda.« 

»Manhattanov dedič res ne bi hotel biti,« je po 
kratkem molku rekel ravnatelj bolnišnice. »Kolikor 
je moči sklepati, ima Wilkins vkljub notarski po-
klicni skrivnosti možnost, da zve vsebino oporoke, 
in dediči so zaradi tega v največji nevarnosti.« 

Kapetan se je nasmehnil. 
»Nič kaj gotovo ni, da bi se Wilkinsu to pot po-

srečilo zvedeti vsebino oporoke; točno pa je, da 
grozi dedičem, kdor koli so, vkljub temu resna ne-
varnost . . . « Pomolčal je in se dolgo časa zamišlje-
no grizel v spodnjo ustnico. Nato je z vso resnobo 
dodal: »Toda v največji nevarnosti je Manhattan 
sam!« 

9. p o g l a v j e 
Gospa Isacik je resnobno napeta sedela v taksiju 

in z lornjonom gledala skozi okno. Črte njenega 
rumenkastega obraza so bile globoko zarezane in 
oglate, pogled hladnih oči predirljiv in hladan. Zra-
ven nje je ponižno in vdano sedel njen sin, mlad 
človek okrog petindvajsetih let, ter gledal mater 

kakor pekinški psiček, ki ne ve, ali bo dobil brco 
ali bonbon. 

»Wilbur,« je z neblagozvočnim glasom vprašala 
gospa Isacik, »ali si spravil vabilo strica Frede-
ricka ?« 

»Yes, dear mother,« ie odvrnil mladi mož. 
»Wilbur, si v kuhinji zaprl pipo za plin?« 
»Yes, dear mother; ko sem jemal juho z ognja, 

sem hkratu zaprl pipo.« 
»Vrlo, Wilbur, ponosna sem nate!« je dostojan-

stveno rekla mati. Po kratkem molku je s katedr-
skim, pritajenim glasom nadaljevala: »Kadar naju 
slišijo drugi ljudje, ne smeš tako glasno govoriti o 
tem, da si sam kuhal juho. Ce bi te na primer slišal 
šofer, bi si lahko mislil, da sva siromaka, razumeš? 
Zapomni si torej, da jemo pri nas vsak dan pečen-
ko.« 

Wilbur je sklonil glavo. 
»Yes, dear mother. Danes smo imeli krasno peče-

no gos.« 
»Tako mi ugajaš, Wilbur! Vidi se, da si pameten 

dečko. Ali, govoriva nekaj drugega: zakaj misliš, 
da naju je stari norec Manhattan povabil k sebi na 
d o m ? . . . Premisli: po tolikih letih!« 

»Najbrže mu je dolg čas samemu, dear mother!« 
je menil mladi mož in skrivaj zazehal. 

»Sodim, da si uganil,« je hitro dodala mati. »Naj-
brže te kani postaviti za edinega dediča, razumeš ?c 

»Yes, dear mother. To bi bilo zelo ljubeznivo.« 
»Ljubeznivo?« je ogorčeno vzkliknila gospa Isa-

cik. »Bila bi njegova sveta dolžnost! Otrok nima, 
in jaz sem njegova edina popol i ses tra! . . .€ 

»Saj še ni dolgo tega, kar si mi pravila, da ima 
stric Frederick mnogo drugega sorodstva?« se je 
Wilbur ohrabril. 

»Prosim, ne segaj mi v besedo!« je vzrojila mati. 
»Seveda ima sorodstvo: brate, svakinje, nečakinje 
in nečake! Toda njegova ed'na popolisestra sem jaz! 
Kaj boš torej storil, Wilbur? Zini, povej mamici!« 

»Jedel bom, toliko čaka, da bom sit!« je s prita-
jenim glasom odvrnil sin. 

Gospa Isacik je namršila obrv i 
»Kakopak, to se razume. A najprej boš mislil na 

mater, ali ne?« 
»Yes, dear mother,« je sinko ponižno odvrnil. 

»Tudi ti se boš lahko do sitega najedla.« 
Gospa Isacik je hotela zarohneti, pa se je obrz-

dala. 
»Toliko je takega, kar je važnejše od jedi,« je 

dejala. »Dobro veš, na primer da se da moja na-
duha ozdraviti samo v kakem evropskem letovišču, 
l ipam, da boš mislil na to potrebo svoje stare ma-
mice.« 

Wilbur ni odgovoril. 
Z mislijo se je vračal v blažene čase, ko je oče 

še živel in ne bi bilo nič napotovalo uresničenju 
take želje. Takrat so bile gospodarske razmere 
povsem drugačne: Isacikova hiša je bila priljublje-
no shajališče najboljše družbe; imeli so konje in 
trumo služinčadi; leto za letom so hodili na dolga 
potovanja, razen kadar so v svoji lastni jahti po 
cele tedne križarili širom Atlantika. To sanjska 
življenje se je bilo mahoma končalo, ko so našli 
očeta s prestreljenim sencem mrtvega v njegovi sobi. 

Vsi v Ljubljani Izdaja za konzorcij »Jutra«: Stanko Virant — Za Narodno tiskarno d. d, kot tiskarna rja: Fran Jeran — Za tnseratnl del je odgovoren: Ljubomii Volčič — 


